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ا سکاب يبل der‏ را تک جانب سے A‏ تيف وم وضورع روا يات سے اپنے عقید ہکوخاب کر نک یکو شش uL ed FAKE‏ میں صرف 
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ا کناب کے تن ہیں ءا کی و ج ہے کر قیال عفرا تک تاب کے يان اواب کے تم نے اسیک نك بل صرف ایک می باب مل در جع شیف اعادہث 
اور می شین کے اقوال كل کے یں _ 


FIC Reto oL PI;‏ ہر صف کے ین در ميان يال در نج ہے۔ 
حصراول صم 27۳1 


ot‏ "وفات عاي السلام»» ے مو ضور یر قاد یا حرا کی ہاب سے یی کی جانے والی ضویف ,»وضو رت ایا تک ecu ef‏ لکیاگیا 
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حصہ دوم ص 4628 

-> مو ضور وای تک کم مو شی نک کلب لكي اليا‎ P را تك جانب سے تب كل با والى ضعیف,‎ p qe صرق وکزب مرا“‎ ut 
71047 I" حص سوم‎ 

یس موضوع ”نجرام بوت“ پر pl‏ ضرا تک جاب سے mtl Wl‏ مر مو ضور وایا تکام جر نک یکت ے UP‏ 
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Frage des Todes Jesu Christi IL Death issue of Jesus Christ 


۰ ۔ پذا gAs‏ الد رفعه الله إلى السماء السابمة . ( المرانطي 
T‏ مکارم الاخلاق عن ابن عباس ( E‏ 


(110, 9 جلر‎ thee الاخلاقء زی‎ Js باب‎ Jo 


Ae t ea RET‏ تھا اسے اويل آ ا نکیا خرف سل جاتاے۔ 


The Holy Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, is reported to have 
said:- When the servant of God adopts humility, Allah the Exalted elevates him up 
to the seventh heaven." 

(Kanzulummal, Babul Aw wal Fil Aklilaq, vol 3 page 110) 
Der Heilige Prophet"" sagte: "Wenn der Diener sich erniedrigt und demütigt, dann 
wird er von Gott zum siebenten Himmel emporgehoben. 

(Kansulommal, Babul Awwal Fil Akhlaq, Bd 3 Seite 110) 
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TRAN دث‎ 5 ۱ E 


تأليف 
درکن 
A ۱۱۵۰ AL‏ 


— ٣۵۳ — 


ETT UNT e TET هون‎ « ms d قال‎ 


وفى لفظ : إن التواضم لا بزید العبد إلا رفعة ء فتواضوا برك E‏ 

قال 1 : هو ضعيف . 

وروی : !ذ' رأيتم aal gll‏ 7 أمتى . فتواضعوا » وإذا Pe glo‏ 
فتكبروا pale‏ .أن ذلك مذلة وصفار . 


قال ابا : غریب . 
۵ سس مرت : الشؤم سوء انلق . 
قال فى اختصر : لابصح . 


٦‏ — عربت : أن النى صلى اللہ عليه واه وسل ألبس 38 على 

الصورة المتعارفة عند الصوفية . 
باطل لا أصل له قال ابن حجر : لم برد فى خبر صميح . ولا حسن 

ولا ضمیف : أن النى صلى اللہ عليه وآله وسل ألبس اللحرقة على الصورة التعارفة 
بين الصوفية احداً من آخاه » ولا أمر أحدا من أحانه يفمل ذلك » وکلما 
٠١‏ بروی من ذلاك سرا فہو باطل . 

زقاں: من انفتری : أن علا الس اطرقة الحسن البصری ؛ لن أثنة الحديك 
ہنوا للحسن من على ”ماعا » فضلا عن أن يلبسه انرقة . 

وقد صرح عثل ما ذ كر ابن حجر جماعة من الفاظ كالدمياطى » والذهبى » 
وان سباق a‏ والمراق: وان اضر 


۱۰۷ — هریت : إن من عباد اللہ من لو أقسم على الله لأبره . 


(e AUT dr dn 
(«I (الفتح‎ 


الطبعة el‏ 223 51 والمنتحَة 


9 ۰ Ju 


نا الین بان 


أشرف على طبعه 


2287/7 


diat ze 


11/۱ أيوب مجمع الزوائد‎ al (طب)‎ C) 
ثلاث مرّات».‎ p تخوط أحدكم‎ ish - ۱۵۱ - ۵ 

(ضعیف) (حم) جابر. (طس. (Lal,‏ السائب بن خلاد. الضعيفة ۲۶۲۱ 
۳1 - وإذا تغوّلت لکم الغیلانُ فنادوا L3 (oU‏ الشیطانْ لذا 


۱۱۰ هريرة. الضعیفة‎ ul (طس)‎ (A) 
. شاء)‎ G^ ee العد ملك عينية» فبكي‎ MT «إذا تم‎ - ۷ 
۱۱۳۱ (ضعیف) (عد) عقبة بن عامر . الضعيفة‎ 


۸ - «ذا تمنى آحدکم فلینظر ما یتمنی ؛ Y up‏ يدري ما يكتبٌ له 
t‏ 


من امنیته». 
e) (A)‏ خد هب) آي هريرة. الضعيفة ۲٢٢٢‏ 


۹ - «إذا تناول esie‏ عن آخیه شیا فلیره إياه». 
d») C»‏ «مراسیله») ابن شهاب. (قط في «الأقراد)) عنه عن أنس بلفظ : «إذا ç AER‏ 


. (الخرائطي ني «مکارم الاخلاقی») ابن عباس‎ "Cpl 


١‏ 6 - «اذا توضأ احدکم فلا یخسل أسفل رجليه بيده الیمنی». 
(موضوع) VES,‏ هريرة وهو تما بيض له الديلمي , الضعيفة ۱۵۲۵ 
t m ۳ 5o: £‏ 2 ۹ 
Lag Is - ۱۵۳ - ۲‏ العبد نحات عنه ذنوبه كا DLE‏ ورق هذهو 
الشجرة» 
C)‏ (هب) سلمان۔ 1 


x 25 A :‏ 3 
l3 - ۳‏ توضات فانتضح». 
(Y)‏ قال المؤلف في دالکسر» (4۹/۱): بوفیه a AISI‏ قلت : وهو کذاب , 


Jie 


Frage des Todes Jesu Christi J LR. یل وڈان‎ Death issue of Jesus Christ 


۷ - إنه لم يكن ني" كان بسده نبي إلا عاش نصف عمر الذي 


كان cda‏ وإن عسى ان مسيم عاش عشرن وم وإنی لا أراني إلا ذاهبا 


على رأس الستين ؛ 


(4779 J7 | 1 جار‎ en Ze پاب اتثانی لقصل الول »فى فی کل‎ Jut 


Leto Ps utu‏ تر وی ےک ہکوئی نی خی ںگنذداکہ تلك عر 
لے ed‏ نہ ہو کی ہو اور قينا شی ادن مرکم ایک سو میں سا لك EF‏ زنر سے تھے میں بیس تامو لک می رک 
زنئال سك ریب ود 


The Holy Prophet"", peace and blessings of Allah be upon him, said: Gebriel 
informed me that every successive prophet has lived to half the age of his 
predecessor. And verily Jesus, son of Mary, lived to 120 years. Therefore, I think, I 
may reach the age of sixty. 

(Kanzulummal vol 11 page 479) 


Der Heilige Prophet"" sagte: " [..] Jeder Prophet lebte halb so lang wie sein 
Vorgänger. Und wahrlich, Jesus, Sohn der Maria, lebte 120 Jahre. Deshalb nehme ich 
an, dass ich etwa 60 Jahre leben werde." 

(Kanzulummal Bd 11 Seite 479) 
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٤۔‏ باب بیان مشكل ما اختلف فيه أصحاب رسول اللہ 


ا A eu‏ : 5 5 ۲ 
ا EE‏ في سنه التي مات عليها فيما روي عنه 
b‏ كان قاله في خياته 
سے # 


۷ -۔ حدئنا يوسف بن يريد قال: حدئنا سعيد بن gl‏ مریم » 
عن نافع بن یزید قال : حدثني ابن RÉ‏ - يعني عمارة - عن محمد بن 
عبد الله بن عمرو بن coUe‏ أن aal‏ فاطمة il‏ الحسين adJ‏ 

of‏ عائشة كانت تقول: bl‏ رسول الله 2E‏ قال لفاطمة ابنته فى 


: 39 ۱ Nm 
ات الله عنها‎ o مره اللي مات نید سا سارعا بيه‎ 


1s x) 


enit 


۵ لبي باس Uaa‏ 7 الذي كان قبلّی وأخبرني أن عیسی 
w‏ عاش عشرین ومئة T‏ ولا yi E‏ ذاهياً على Onus‏ 


ممه رط ضسه ۽ رفع اماه oi‏ س 
Milos‏ استاده ضعیف» محمد بن عبد الله بن عمرو بن عثمان وثقه النسائی 
والعجلي. JU»‏ النسائي مرة: ليس بالقوي. UU,‏ ابن سعد: كان كثير الحديث 
عالما وذكره ابن حبان في «الثقات» وقال: في حديثه عن أبي الزناذ بعض المناکیں 
راز A)‏ وقال البخاري: عنده عجائب» وقال ابن الجارود: لا يكاد يُتابع على حديثه. وقد 


ww‏ إسناد هذا الحدیث الهيثمي في «مجمع الزوائده ۰۲۳/۹ وقال ابن کثیر في 
«قصص الأنبياء» ص۷۲۷: حديث غريب. قلت: ومما يدعم ضعف هذا الحديث 


مؤدوسة ) أنه روي في «الصحیحین» عن عائشة من غير هذه الزيادة التي c‏ مقدار عمره = 
- ۱۹۹ - 


7 اسم ارال‎ eel? سرا‎ Ue 


axo 0 » 
ری‎ ALTE 


(AAF) 


Du 3‏ 
۴ ام o‏ عبرم ۵ 9 2 
3 وہ رر ئا 
اتا لماعي فى سم داش روما 
AY‏ سوام يرج مود ات A‏ 


او ول 


وثلائین على میلاد عیسی. وحسن يوسف» زاد في رواية: وقلب آیوب 
وعلی خلق آدم طولهم ستون ذراعاً عرض سبعة آذرع» ویمکن الجمع بینهما 
بأن أحدهما ألغى الكسر والآخر جبره. نعم روي من حديث یحبی بن 
جعدة قال: قالت فاطمة رضى الله عنها: قال رسول الله A5‏ «إن عيسى 
مكث في بني إسرائيل أربعين Otia‏ وكذا جاء عن النخعي"): أنه مكث 
في قومه أربعين Lle‏ 


ما رواه الحاكم في مستدركه”" وآخرون من 
di‏ عنهما أخبرتها عن النبى SÉ‏ أنه قال: 
وإن عيسى 
عاش عشرين ومائة سنة فلا أرانى إلا ذاهب على رأس ستين» وهو غريب 
das‏ ولذا قال ابن KO Le‏ 
وإنما أراد مدة مقامه فى أمته» وساق حديث يحيى بن جعدة عن فاطمة: 
«إن الله لم يبعث نبياً إلا وقد عمر نصف عمر الذي قبلهء وإن عيسى لبث 


حديث عائشة أن فاطمة رذ 


(۱) آخرجه ابن عساكر فی تاريخه AA INE‏ 

٠ المصدر السابق.‎ (Y) 

(۳) كما ذكره ابن كثير في البدایة والنهاية ۹۵/۲ وفي قصص الأنبياء ص(۲۷۲) وقال: 
حدیث غريب. وأخرجه Lal‏ الطحاوي في شرح مشكل الآثار ۱۹۹/۵ رقم (۱۹۳۷) 
ويعقوب بن سفيان الفسوي في تاريخه انظر: المعرفة والتاريخ ۲۹۵/۳ ۔ ٦٦٢‏ 
والطبراني في الكبير 4۱۷/۲۲ - 4۱۸ رقم CH‏ وأخرجه البزار في مسنده بلفظ: 
«ما بعث نبي إلا كان له من العمر نصف عمر الذي كان قبله وقد بلغت نصف عمر 
الذي قبلى» انظر: كشف الأستار ۳۹۸/۱ رقم (8145).. 
وذكره الهيثمي في المجمع (۲۳/۹) وقال: رواه الطبراني بسناد ضعیفء وروی البزار 
بعضه وفي رجاله ضعف. 
والبيهقي في دلائل النبوة VTO AV‏ ۱۲ . وابن عساکر في تاریخه ۸۷/۱١‏ - ۰۸۸ 

.۸۸/۱١ انظر: تاريخ دمشق‎ (E) 

Vor 


Code جين اح اج اجر اج ا ا‎ COE کی‎ ops 


سب خی مو و و 6 t‏ کے کے کی کا 1 
E ( 0‏ 
j j j‏ عيسى حمس سنین ومائت وها ثلاث و خسون سنة رضى الله عنها وأرضاها ‏ 
j‏ او ۰ أو وقال ل اسن البصری کان عر عیسی عليه السلام يوم رفم ربا وعلاتين سنة وق ا حدیث ( إن 
e ۱‏ رت۴ 0 أهل اللنة يدخلونها جردا ردا مکعلین ابناء لاش (okt‏ . وق الحديث الا خر عل ملاد عضو- 

les‏ / 7 )( وحسن سف و گذا قال حاد بن سامة عن على بن زید عن سعيد بن اليب أنه قال رف عیسی وهو 
الدمشتي التوق طلالۃط ابن لاث وثلايين سنة 9 

۱ سو رد سور جہورس سس 

( 0 


مر الذى كان قبله وأنه أخبزی أنعيسى بن مر عاش عش ر ین ومائة سنة 
فلا آرای PEET‏ رأس ستين 
قال المافظ بن عسا كر والصحیح أن یسی لم da‏ هذا الصر و ڑا أراد به مدة مقامه فى أت کا 
روی سفيان بن عبينة عن عرو بن دينار عن gt‏ بن جمدة قال قالت فاطمة قال d‏ رسول اس 
أن عیسی بن مريم مک فى بنی إسرائیل بين سنة وهذا مقلع ٠‏ وقال جرير والثورى عن الاعش 
ان براحم مكث عیسی فى قومه أ بین عاما وبروی عن الؤمتین على أن عیسی عله السام رف 
39137 والمشرين من رمضان و تلک الیل فى مثلها تو على بد طمنہ بخنسة أيام وقد روی‌الضحاله 
عن ابن عباس أن عیسی ما رقع الى اس جاءنه سحابة فد نت منه حتی جلس علها وجاہتہ مریم فودعته 
وبكت ثم دقع وهی تنظر glo‏ اليها عیسی برد له وقالهذا علامة مایتی و ينك بوم القيامة والتقی عام 
على شعمون وجملت مه تودعہ باصعا تشیر بها اليه حتى غاب عنها وكانت مجه جا شديداً لال توفر 
علها حبه من جہتی الوالدين اذ لا أب له 4 كانت لا تفارقه سفراً ولا حضراً de‏ بض سی 
وکنٹ أرى كالموت من ین ساعتر فکِٹ یی رک PSU e‏ 
وذكر اسحاق بن بشر عن مجاهد بن جبير أن الود لا صلبوا ذلك الرجل الذى شب لم وم 
يحسبوله اليح idis‏ کثر النصارى بجہلہم ذلك تلطوا على أصحابه لقتل والضرب وا میں 
ld‏ الى صاحب اروم وهو ملك دمشق فى ذلك ado‏ إن اهر قد سلطوا على ساب 
رجل کان یذ کر مآ رسول àl‏ وكان بحی امو ویبریه Jas DTE‏ المحائب 
ضدوا عليه تاره وأهاتوا ali‏ وحبسوم فبث فى" بهم وفهم بجی بن زکریا وشعمون وجاعة 
فأهم عن أمر السیح فاخيروه عنه نامهم فى ديهم وأع ec‏ وظهر الق على الهود وعل تكلة 
النصارى عليهم وبمث الى الصاوب فوضع عن جذعه وجی' بيذع انى صلب عليه ذلك الرجل «a‏ 


eot‏ يزيد عن عار بن غزية عن مد بن dae‏ بن عرو oles‏ أن أمه i‏ بنت ا 
حدئنہ أن عائشة كانت تقول أخبرتى فاطة أن رسول oe: NU‏ 


خبطت وصححت هذه الطبعة على عدة نس وذبلت pur‏ 
قامت jV Val,‏ 3 


DOE Oe pe ee eed» dde de it i 


ابه 
e‏ 


AMA. La MY 


o جهن جه یت یه‎ ad اج‎ és 


Ades t PAETI رفبط شنه ؛‎ 7 


iac 


)2 رزیل 


مو رات My‏ 


أخبرها 
قبله» وأخبرني أن عيسى عليه السّلامٌ عاش عشرين ومئة سنةء ولا أراني إلا 
تاه مر فأركان داف الد وا کا إل نس مو ای اشن 
امرأة أعظم iis‏ منك فلا تكوني أدنى امرأة صب رأ ثم ناجاني في الرة 
الأخرى. فاخبرني أن ال أهله وتا به. وقال: «إنّكِ EL‏ يسَاءِ هل 
xit‏ إلا ما كان من ddl‏ میم 0 4 


MV‏ — وما قد Dam‏ عل بن عبدالرهن بن محمد بن المغيرة 
أبو الحسن. قال: حدثنا يحيى iu‏ معين. Uam‏ عبذالرزاق» آخبرنا 
wen‏ عن قتادة 1 

عن أنس أن النبيّ عليه السلام قال: «حسْبك من نسّاء العالین 
مریم بنت عشران» وخدعة بنت calls‏ وفاطمة بنت عمك i ai‏ 
Oi‏ 

MA‏ وما قد حدثنا إبراهيم بن أبي داود حدثنا علي بن عثمان 
اللاجقى البصري» حدئنا داود بن أبى الفرات» عن عَلْبَاءَ بن o‏ عن 
uS‏ | 

عن ابن عباس قال : خط ridi‏ عليه السلام أربعة خطوط. ثم 
قال: «ِأنَدْرُونَ ما ذاگ». قالُوا: Lr‏ ورسوله أعْلَمُ قال: jah‏ نِسَاءِ 
مل itas xd‏ بنت cage‏ وفَاطِمَةُ بت مد ea‏ بنت عِمْرَانَ 
(۱) إسناده ضعيف لضعف محمد بن عبدالله بن عمرو بن عثمانء وانظر تخريجه في اللجزء 
الخامس من هذا الکتاب برقم (۱۹۳۳). ۱ 
(Y)‏ إسناده صحيح على شرط الشیخین. وهو في «المصنف» (۲۰۹۱۹). 
ورواه الترمذي (PAYA)‏ وابن حبان (YYYY)‏ وأحمد ۰۱۳۵/۳ والحاكم ۱۵۸/۳ من 
طرق عن (al Mae‏ بهذا الاسناد. JU,‏ الترمذي : هذا حديث صحیح . 


۱:۰ 
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Frage des Todes Jesu Christi مس وفارت تناش ری‎ Death issue of Jesus Christ 


۸٥‏ - آوحی الله dui‏ إلى غسی : أن باعسی o^ del‏ مان 


إلى مکانر» للا تمرف فؤدی ء 


کر الال ياب الا ول فى الا zc Ue‏ نو ان ال de JU‏ 3 سر 158( 


تنس حم نے فرمایاف ال تی نے ست علیہ اللا مکو Tek‏ تلد سے دوص رگا بل کی 
طرف ل مکا یکرت رمو کہ کے يا نکر لیف یں نہ ڈالا جائے- 


The Holy Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, is reported to have 
said:- "Allah the Exalted revealed to Jesus, peace be upon him, :- 'O Isa, continue to 
move from one place to another so that you might not be persecuted after being 
recognised." 

(Kanzulummal chapter 1 in vol 3 page 158) 
Der Heilige Prophet" sagte: "Gott offenbarte Jesus: "O Jesus, fahre fort, von einem 
Ort zum anderen zu wandern, damit du nicht erkannt wirst und in Schwierigkeiten 
geratst." 

(Kansulummal Kapitel 1 in Bd 3 Seite 158) 


76 
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العقیلی قال نا هانىء ب بن المتوكل قال قلت: : لحيوة بن شریح أراك [ زجلا 
صاخ وأراك مأوى للخبر وأراك ] Jes‏ من مكان إلى مكان [ ولست أرى 
FX de‏ بك قال حبوة: و سألتنی عن هذا؟ فقلت: s‏ ردنت أن ينفعني 


: . : (2? ۷ 
FOE اف اراے‎ ces) pa : JUS ] ك5 الله بك‎ 1 Ai ۱ 


لأزوجنك ألفي حوراء, ولأولن عليك أربعمائة عام . 


^ alles ll 


حديث في الإنقطاع إلى الله عز وجل 

۸ ۔ أنا أبو منصور القزاز قال أنا ui‏ بكر بن ثابت قال آنا مد بن 
عبد الله بن شهريار قال أنا سليان بن أحمد ألطبراني قال نا جعفر بن مد بن 
ماجد قال حدثنا مد بن de‏ بن الحسن بن شقيق تالكا Pisas gp qul‏ 
فضيل بن عياض عن هشام بن حسان عن الحسن عن عمران بن حصین''' قال: 
5221 الاوك قال رسول الله کل : من انقطع إلى الله كفاه الله كل مؤونة ورزقه من حيث لا 
يحتسب» ومن انقطع إلى الدنيا وكله الله اليها . 


لال لان و ینت 


(a ۵۹۷ -۵۱۰( 


قال الطبراني تفرد به ابراهم . وقد قدح فيه أبو حاتم الرازي . 


iS Un‏ ۹ _ حديث آخر في ذلك: أنبأنا اسماعيل بن أحمد قال أنا اسماعیل بن 
روم لسن مسعدة قال Ul‏ حمزة قال نا asi pi‏ بن عدي قال نا جعفر بن أحمد بن بيان 
0ء" قال حدثنا سعيد بن كثير بن pis‏ قال نا أبن طيعة عن يزيد-بن الي حبيب عن 


(۱) آخرجه الخطيب (ص ۰۳۳۲ ج ۳) وأورده الذهبي في الیزان (ص ۰۲۹۱ ج )٤‏ والزيادة ما 
بين القوسین من البغدادي . 


je‏ 5 (۲) آخرجه الخطيب (ص ۰۱۹۰ ج (Y‏ والطبراني في الأوسط كا في الزوائد (ص ۰۳۰۳ ج 
راک اجام ٠‏ ) قلت: ورواه في الصغير Lad‏ (ص ۱۱5+ ج .)١‏ 
۸۰۱ 
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الأماد لاضع وٰلوضوی 


وارملاالتینا لته 


ٹالینے 
بان 


رکه لزه 


الجلد الثالث عشر 


القسم الأول 


٩۳۰۷ - ۱ 


uU AM 2 7 eu zu 
AM erae ا ما‎ 
الرباص‎ 
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قلت : وهذا ٍسناد ضعیف » سكت عنه الذهبي لظهور ضعفه : وله علتان : 

الأولى : جهالة الرجل الذي لم یسم وبه del‏ العلق على «السیر» ؛ فقصر 

والأخرى : ضعف هانی بن التوکل ‏ قال الذهبي في «الیزان» : 

لامر دهراً طويلاً -لعله أزيد من مائة سعة ‏ ومات سنة ائنتین وأربعين 
ومائتین » قال ابن حبان : كان تدخل عليه الناکیر » وکثرت ؛ فلا يجوز الاحتجاج 
به بحال . فمن مناکیره . . .» . 

ثم ساق له ثلاثة مناكير c‏ تقدم اثنان منها برقم Ve VV)‏ و۱6۲۲) » والثالث 
هو الآتي بعده . ولیس شيء منها عند ابن حبان ؛ خلافا لما يشعر به كلام الذهبي . 

ولعل أصل الحديث ما أخرجه البخاري في «التاريخ» (۳۹۰/۲/۱) من حديث 
أنس : قال النبي كل : 

«قال جبريل : من صلى عليك ؛ له عشر حسنات» . 

وهو وإن كان إسناده ضعيفاً ‏ ؛ فله شواهد يتقوى بها من حديث عبدالرحمن 
ابن عوف ‏ والبراء بن عازب ‏ وأبي بردة بن نيار » وأبي طلحة الأنصاري ؛ وهي 
مخرجة في «الترغيب والترهيب» (۲۷۸/۲ - e (YVA‏ وبعضها في «فضل الصلاة 
على النبي كل » (V - So) d‏ 


كان ؛ لئلا ُعرف ERST‏ ي وجلالی ms‏ 

ju üu عليك‎ is حوراء‎ Ji 
ن موضوعا . آخرجه الخطيب في «التاریخ» (۳۳۲/۳) ۰ ومن‎ 
من طریق محمد بن الولید بن‎ (AV - AY) طریقه ابن سا «تاریخه»‎ 


ممه 
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"ظط 7 8 


یمٹلالکتال 


$ 
“ما لز 


Keyi‏ 21 بن ادن تان الام 
اللوڈکنڈ ۷۰۸ EA‏ 


Gg A 
NEA 
وذرطرت»‎ 


للطبّاعة والنشر 


زیت - نان 
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— یہت 


۵۸ — هانى' بن التوكل الاسکندرانی » أبو هاشم الالی الفقيه . Sy‏ 
عن مالك » وحيوة بن شري » ومعاوية بن صاخ . وعنه بی" بن خلد » وجاعة . 

ومر ده طويلا لمله آزید من ماثة سنة » ومات سنة اثلين وأريمين ومایخین . 

قال ابن حبان :کان تدخل عليه النا كير » وکثرت ؛ فلا يجوز الاحتحاځ به 
بحال ؛ فن منا کیره » قال : فلت ليو بن شرح : أراك تفتقل من مكان إلى مکان ! 
فقال : حدثنى الوليد بن ی الولید . عن شتى بن ماع » عن أبى هيرة ‏ مرفوعاً : 
ty"‏ لأزوجنك gl‏ حوراء 
ولاولن عليك أربمائة عام 

۰ ؛ عن إسحاق بن عبد اللہ بن أنى طلحة‎ E TC EMG 
4 عن أنس بن مالك - مرفوعا : أربعة من الشقاء : مود العين » وقساوة القلب‎ 
. a 


حازم بن "ET: a‏ ہھانی' بن التوکل » حدثنا معاوية 
أبن صاغ ؛ عن جعفر بن مد » عن عكرمة » عن ابن عباس » عن الى صلی اللہ عليه 
وسل : من قال جزى اللہ la‏ عتا ما هو dal‏ أتمب e DD ae‏ 

۹ -- هالى" بن هانى' [ د » ت . ق ] . عن على رغی الله عنه . 

Ju‏ ان‌الدیی : Jua «dose‏ اسای لیس cur e‏ و dia‏ سباق 
فى الثقات . 

۰ — هانی» أب و سلبان A JA‏ حدث‌عنه داود بن رشيد.. هرل . 

. ن‎ dria عن‎ lis Ad 

تفرد عنه عبد ال حمن مولى لر قة . 
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ANAS,‏ کے کچ کو کے کی کی د ان کہ 


پچ ی یج 


کہہے ہے کے کے d le ile lie‏ کوے۔ کے حم لحيو اد 


rope a e o 


/ 
۱ e lul 
) VEA Jal 


الدشق المتوق رطن 


کی 


Vl 
KE 


T 5‏ 7 مه 


lx 2m LT ANT Zw 


فلت وصححت هذه الطبمة على عدة نسغ وثبلث بشررج 
cali‏ بما ta‏ باشراف 


/ 


AM 


Cose pde dc ded 


۱۹۹۰ La MY. 


4 
die:‏ ا الل ال ال رفن ی 
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Ly 799709 ILE E 7 9 Ka Ka مد ري رب‎ Ea Kak AA 


إذا سم الموعظة صرح سراخ الشکلی . وقال عبد الرزاق با مسر حدثنا جر بن بان أن میسی 
كان يقول ( di eil‏ أصبحث لا gie‏ دف ما | كره ولا d‏ نفع ماأرجو وأصبح الام يد 
غیری [SNP‏ پسلی فلا فقیر أفقر منى اللہم لا نشمت فى عدوى ولا eina‏ ولا 
تل مصيبتى فى دینی ولا BLS‏ على من لابرحمنى ) . وقال الفضیل بن عياض عن يونس بن عبيد 
کان عيسى بقول لا نصیب حقيقة الايمان حتى لا نبال من el‏ ابا . قل الفضيسل وكان عيدى 
بقول فكرت فى انللق فوجدت من لم hil GR‏ عندى من خلق . وقال اسحاق بن بشر عن ہشام 
ابن حسان عن السن قال این عيسى رأس الزاهدين بوم القيامة . قال وان الفرارن pesi‏ 
يحشرون بوم القيامة مع عيسى قال وینا عيسى بوما نائم على حجر قد وسدہ وقد وجد لذة النوم 
إذ سس به ابليس فقال ( ياعيسى ألست تزعم أنك لاتريد شیفا من عرض Gall‏ فهذا جر من عرض 
الدنیا قال فأخذ الحجر ور به اليه Ja,‏ لاك مع ال نا . وقال معنمر بن سلبان خر ج عیسی على 
al‏ وعلیه جبة ضوف Af‏ وتبان حافيا ! كيا شم مصفر اون من اجهوع بابس O8‏ من 
اش قال السلام عليكم يابتى اسرائیل أا الذى انزلت الدنیا منزتها باذن الله ولا جب ولا غر 
oii‏ أن بیتی قالوا أبن يبتك باروج الله قال gs‏ الساجد وطبی الماء وإدای pel‏ وسراجی القمر 
الیل وصلاف فى الٹتا۔ ۰ مشارق ad‏ وریحای oy Ja‏ ولباسى الصون وشماری خوف رب 
العرة dide‏ الزمنى والسا كين أصبح ولیس لی w‏ رأسی w do:‏ وأنا طیب النفس غير 

مکترث أن أغنى منى tolo‏ رواہ بن عساکر ( وروی ف ترجعة عمد بن الايد بن ان بان 
audi jid‏ حدئنا ٠ «ie‏ بن المنوكل الاسكندرالى عن حبوة بن شر حدثنى الوليد 


لثلا تمرف فتؤذى فوعزلى وجلالى لا زوجنك الف حوراء ولا ولن عليك 
ن دواية سنی تن نافم عن v‏ الاحبار أو 
غيره من الاسر اثيليين واللہ el‏ . وقال عبد الله بن المبارك عن سفيان بن عبيئة عن خلف بن حوشب 
قال قال عیسی للحواريين کا ترك لک الملوك المكة فكذلك فاثر كوا لهم Lal‏ . وقال قتادة قال 
عوسی عليه السلام ساونی ae‏ لين القاب وانی صغير عند نشی وقال اسماعیل بن عياش عن عبد این 
دینار عن این عر قال قال‌عیسی ااحواریین كاوا خبز الشمیر واشربوا الماء القراح واخرجوا من الدنیا 
olt‏ آنتين مق مأقول ol fj‏ خلاوة اد نا رار الا خرقوآنسارة Gall‏ حلاوة الا کر وآن 
عباد الله ليسوا ہالنتعمین بحق مااقول لسك ان شرك عالميؤثر هواه على عله بود أن النا س کلہم مثله . 
BCB‏ 


57€ Sa 0709796 796 756 7099079 SEA SEA Ka Ka E سی‎ 
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hc DC DCN CULO UNO SE Ea SEs مرک‎ KIKIKI KIKIT KI IET IREI IE و‎ 


Frage des Todes Jesu Christi E oli, Death issue of Jesus Christ 


نتال طما اي ' 
سل اللہ عليه وس الم تعلون انه لا يكون ولد الا M ecu‏ 


t id d c Ju ie‏ جي ین نی وان ع "d ur‏ عله 


LP o) 


ا خضرت ملف نے ران کے وفد سے فرما یک کت مکو معلوم تی كر جرب زره سے ی نہیں م رحا چیہ 07 پر نآ 


Ihe Holy Prophet (pbuh) said to the group of Najran: Do you not know that our 
Lord is living and He will never die, whereas Jesus has already died ? 
(Asbabun Nazul, page 68) 


Der Heilige Prophet" sagte zur Gesandschaft aus Nadschran: "Wisst ihr denn nicht, 


dass unser Herr lebendig ist, Er wird nicht sterben, aber Jesus" ist schon gestorben." 
(Asbabun Nasul, Seite 68) 
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حت الات 


عليه JL‏ ألستم تعلمون أنه لا يكون ولد إلا و هو ] يشبه أباه ؟ قالوا : 
HIN‏ درس ی یوق 
بل » قال es‏ تون أن ریسا gi‏ على کل شىء محنظه وبرزقه ؟ قالوا : 

بل » قال : فمل ملك عسی من ذلك ue‏ ؟ قالوا : لا ؛ قال : فان ر بنا صور عسی 

فى الرحم كيف شاء » ور بنا LY‏ کل ولا یشرب ولا يحدث . قاوا : بلى » قال : 

ألستم تعمون أن عسی حملتہ أمه کا حمل الرأة ء ثم وضعته کا تضع المرأة ولدها » 

ثم غذ یکا sia‏ الصی » ثم كان ela‏ و یشرب ومحدث ؟ قالوا : بى » قال : 


DA‏ سیف e E aos‏ ؟ فسکتوا فانزل الله عز وجل e‏ صدر سورة 


11 عمران إلى إضع c ailes‏ 
وروی ۲ - قوله تما لی :قل لازن را سہارون EXTR‏ 
قال الکلی عن ألى am‏ » عن ابن عباس : إن مهود أهل الدينة قالوا لما 
ovs‏ هزم الله الشركين يوم بدر : هذا والله النى الى الذى شر نا به موسى ء وجده فى 
اك وصور كتابنا بنعته وصفته » وأنه لا 577 له رابة . فأرادوا تصديقه واتباعه » ثم قال بعضهم 


لبعض : لا تمحاوا حتی ننظر إلى وقعة له آخری . فاسا كان یوم آحد V‏ 
Cte‏ رسول الله c‏ صل الله عليه وسر » شَکوا وقاوا : E‏ مقاب 
ple‏ م الشقاء فلم يساموا ء وكان بینہم و بين رسول الله » صلی الله عليه وسل » عبد 
إلى مه » فنقضوا ذلك امد وانطل ق کمب بن BM‏ ستین را Cf‏ إلى 
أهل مكة : أی سفيان «Cel,‏ ء TIE‏ وأجمعوا أمرم ء وقاوا : UL‏ 
كلتنا واحدة . ثم رجعوا إلى المدينة » فأنزل الله تعالى فيهم هذه AM‏ 


وقال مد بن إسحق بن يسار”” : لما أصاب رسول" الله » صلى الله عليه وس » 


9 س ps‏ € والدر 251 ۹/۲ 0 وتفسير الطہری ۱۳۷/۳ » وسان 


۱۵۵ ۱۵/۳ داود‎ gi 
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C ۲۱۰ ۵٩٩۷ ( 


i‏ رل 
(^u‏ 
ركز لو ارات رب وا لإ گا 
بداروجسی 


۳1 رصم 
اراس 


۰ 
١‏ موا 
شدر 
للطباعة والنشر والتوزيع والإعلان 
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Y سور ةآل عمران : الآية‎ ۱۷٤ 


أبوه یا محمد ؟ فصعّت رسول الله Bg‏ عنهما فلم eed‏ فأنزل A‏ فى ذلك من 

قولهم » واختلافٍ أمرهم كله ؛ صدر سورة آلِ عمرانٌ » إلى بضع وثمانين آي 

منهاء فقال : لَه "هلا خُر ال GEN‏ . فافتح السورة بترتي“ aai‏ 

تبارك وتعالى ما قالواء وتوحيده lt‏ با خلت والامر» لا شريكٌ له فيه ؛ ,5 عليهم ما 

ابتدّعوا من الكفرء وجعلوا معه من الأنداد» واحتجاججا عليهم بقولهم فى 

صاحبهم » ایهم بذلك طلالتهم » فقال : ÉD‏ 5 هلا ہو 4 أى ليس معہ 
C) e a‏ 


شريك فى أمره 

ill uid‏ » قال : حدّٹنا (سحاق ء قال die:‏ جعفر , عن أيه عن 
ee‏ قوله : فل الم LEE‏ مر 4 . قال : إن التُصارى زا رسول 
الله dg‏ فخاصمُوه فى عيسى ابن مرج » وقالواله : من أبوه ؟ وقالواعلى الله لب 
والبهتان - لا إلة إلا هو لم lef‏ صاحبة ولا ولدًا - فقال لهم النبيئ يلق eio:‏ 
alo Ai‏ لا يكونٌ pa IS‏ أباه ؟ » . قالوا : بلى . قال So diat by:‏ 
رثا حي O‏ یانی علیه لقن ؟0: قالوا : بلی . قال : eio‏ 
lo di‏ را قم على کل شیي oet‏ وتخقظه doy‏ ؟» . قالوا : بلی . قال : 
« فهل لك عيسى من ذلك شیگا ٠‏ . قالوا : لا . قال : « آفلسثم تَعلَمُون AM S‏ عد 
وجل لا یخی عليه شىء فى الأرض ولا فى السماء ؟ 6 . قالوا : بلى . قال : فهل 
یل عیسی من ذلك شیا إلا ما عم ؟ » . قالوا : لا . قال : « فلت ربا َو عيسى فى 
اسم نشا ٠‏ قال : «ألسكّم تَغلّمون ut, f‏ لا ی کل الطعامء ولا بشرث 


(۱) فى م : ١‏ بتبرئة » . وفى س » والسيرة : ١‏ بتنزيه 4 . 
(Y)‏ سيرة ابن هشام ٥۷۳/۱‏ - 0۷۲ وأخرجه البيهقى فى الدلائل ۳۸۲/۵ من due‏ يونس + عن ابن 
إسحاق به » وعزاه السيوطى فى الدر التشور ۳/۲ إلى ابن المنذر . وسیذ کر المصنف بقيته مفرقة فيما سيأتى . 
(Y)‏ بعده فى م : 9 فهل تعلمون ذلك ؟ قالوا : بلى ) ۔ 
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َو رول اللہ كل والصحابة ox dl‏ 


UTC 
مد‎ "y EJ ue الام الحافظ‎ 
ابن إدرس الرازی ان احاتم‎ 
۷ AL 


GE 
اسسكد محمد الطب‎ 


لے الأول 
اعد ÉK esatta‏ 


علة ریک بای 
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تفسير ابن أبي حاتم 0۸0 


قوله تعالى: # الله 4 آية Y‏ 

YYYY]‏ ] حدثنا الحسن بن محمد بن الصباح» ثنا إسماعيل بن عليه؛ عن أبي 
رجاء» حدثنى رجل. عن جابر بن زيد أنه قال : اسم الله الأعظم هو الله ألم 
تسمع أنه يقول : 

۶ هو الله الذي لا إله إلا هو عالم الغيب والشهادة هو الرحمن الرحيم 4 

قوله تعالى: # الله لا إله إلا هو € 

1 *] قرئ على يونس بن عبد الأعلى» أنبا ابن وهب قال : وحدثنى Lal‏ 
عمر بن محمد» عن سهيل بن أبى صالح؛ عن أبيه» أخبرنى السلولي: عن كعب قال 
: لا إله إلا الله كلمة الإخلاص . 

vit]‏ آبی» ثنا 3 نا عبد الله بن آبی جعفر عن 
أبيه» عن الربيع قوله: « ألم الله لا إله إلا هو الحي القيوم € قال :إن النصاری أتو 
النبي صلی الله عليه وسلم» فخاصموه في عيسى ابن مریم وقالوا : من أبوه ؟ 


فقالوا على الله الكذب والبهتان» لا إله إلا الله لم يتخذ صاحبة ولا ولداء فتال 
E‏ سای الل علیہ رسلم i‏ مد اس ا 
ال Qo‏ شاه : لے ردب es‏ علي كل شئ یکلاء 
ویحفظه ويرزقه ؟ قالوا : بلی . قال : فهل يملك عیسی من ذلك شئ € قالوا : لا 
قال : آفلستم تعلمون أن الله لایخفی عليه شئ في الارض ولا في السسماء ؟ قالوا 
بلی : قال : فهل یعلم عیسی من ذلك شئ الا ماعلم ؟ قالوا لا : قال : فان ربنا 
صور عیسی في الرحم كيف یشاء. آلستم تعلمون أن ربنا لایاکل الطعام ولا یشرب 
الشراب ولا بحدث الحدث € قالوا : بلی» قال : آلستم تعلمون أن عیسی حملته مه 
كما تحمل الرأة ثم وضعته كما تضع المرأة ولدها ثم غذی كما یغذی الصبي. ثم كان 
يطعم الطعام» ویشرب الشراب ویحدث الحدث € قالوا : بلی» قال : فکیف یکون 
هذا كما زعمتم؟ فعرفوا ثم آبوا الا جسحوداء فأنزل الله : ۶ الم الله لا إله إلا هو 
II‏ 

[۳۱۲۵ ] حدثنا محمد بن يحى» UL‏ أبو غسان» ثنا سلمة قال : JU‏ محمد بن 
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ارال 


تمنازھذہ الطبعة aal‏ أحاديث السيرة 
aisles Llas‏ ی العامة 


E پان‎ ” F7 
ير اب تفر‎ us 


e - 
anra gatio 


ín. —‏ ہے 


Ji‏ رسول الله صلی اللہ عليه وسل . معاذ dil‏ آن أ ميك غير انه أو vl‏ بعيادة 
o n.‏ € ما بذلك T‏ ولا aW‏ ۰ 


^ 1 
.9 


di dsl‏ عز وحل 5 :( ماکان لبشر sol‏ اف ب 
v) d» * $ 43/7 [eva‏ و * Ts‏ | إعباداً d‏ من" 296 E‏ 0 
ولسکی كر ٹر را سیت تا کر مد ولاف تاب و ما ue d Es‏ 
ولا مر کے نیرت الا کا ات ارا اا الکفرر 
جن ]د أ ليزن 19 

D . ; 1 è 

وعرض النى على di‏ عليه وسلم على أحبار « مجران » وشار الوند أن 
يلموا فقالوا d‏ امنا قبلك » قال : gae c gif‏ من الاسلام à £e‏ 
-- الصلیب € وا کا yil‏ < 


خادلوم فى عیسی » وقالواء فروی أن ll‏ رد enle‏ قائلا : 
Lut‏ لون أن ال (ok Y e‏ قالوا : بلی» 
calidi‏ تعلمون أن ربنا قيم عل ut KE‏ بکلزہ وبحفظہ وبرزقہ ؟ قالوا : بی . 

قال : فہل علك عیسی من ذلك شیع ؟ الوا : لا . 

قال cal;‏ تعلمون أن اله لا ge‏ عليه شىء فى الأرض ولا فى السماء ؟ قالوا 
Je‏ قال : فمل بعل عيسى من ذالك شيئا إلا ما عم * قالوا : لا .. ! 


(V)‏ ضیف t‏ رواه مد بن إسحاق بستده عن ابن‌عباس < ad‏ ان aw‏ » وفهه 

عمد بن ابی مد وهر الأنصارى ؛ قال الذهى : « لا مرف 6 وأما ابن حبان فوثقه ! 
C)‏ إلى هنا رواه ابن إسحاق فى مر سل مد بن جەفر بن الزبير السابق V.‏ 
مسندة هذا العام IP‏ جاء بعضہا فى حديث عبد 


20 


18 


Frage des Todes Jesu Christi tf b: Death issue of Jesus Christ 


ae‏ الله i ES JD‏ الا ن باثي HER‏ » و 


M "o جا‎ E خر ۰ کوک‎ de doy 


(خط المصطقق رز مجر A P‏ 345.47( 


1 خضرت مم نے اللہ تیا یکی جر وشیا ءکرنے کے بعد ap‏ کے بع لگا ےک کوب کی مو تا 
خو ف داع كبر کیا کے سے يبي کی ب یکو ج نکی طرف وہ بی کی b‏ زنك ) مکہ می تم میں بیش کے ے 
رہوں۔ سنو بی اپنے ر بکو لیے وال ہہوں اور یتنا تم ب کو يلو کے _ سو يبل ت مکو مهار بن کے تخلق وصیبر تکر Unt‏ 


The Holy Prophet , Peace and blessing of Allah be upon him, praised Allah the 
Exalted and eulogized Him, and then he said:- O people, I have come to know that 
you are afraid of your Prophet's death. Did any of the prophet who was sent before 
me had everlasting life that I should live with you for ever? Hearken, I am going to 
meet my Lord, and certainly you will meet me. Hence, I give you advise regarding 
the first immigrants (from Mecca). 

(Khutaba alMustafa by Mohammad Khalil alKahteeb: page 345) 


Der Heilige Prophet" lobpreiste Allah und verherrlichte Ihn und sagte: "O ihr 
Menschen, ich habe erfahren, dass ihr euch vor dem Tod eures Propheten fürchtet. 
Hat je ein Prophet, der gesandt wurde, ewiges (irdisches) Leben erhalten, so dass 
auch ich ewig Leben sollte? Hórt, ich werde bald meinen Herrn treffen und gewiss 
werdet auch ihr mich treffen. Also ermahne ich euch in Bezug auf die Behandlung 
der Muhadscherien (die Flüchtlinge aus Mekka)." 

(Khutaba alMustafa von Mohammad Khalil alKhatib; Seite 345) 
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بالناس خيراً يا أيها الناس إن الذنوب تغير النعم وتبدل القسم 
فإذا بر الناس برهم أئمتهم وإذا فجر الناس عقوهم قال الله 


a ii tul 0‏ ااا اکا س ال 
"Jf.‏ قال العراقي AOE OATES E‏ 
coL‏ من الکب نیٹ الله بن 7M‏ بن )" تابعي روي عن وم مسعود قال ال ابو حاتم 


Ui‏ : أسنده سیف بن عمر في کتاب الفتوح هكذا وآورده 

ف 5 ۸ الفاكهاني في الفجر المنير من طريقه قال الذهبي سعيد بن عبد الله بن 

)6 لی ضرار عن أنس قال أبو حاتم ليس بقوي وعبد الله بن ضرار عن أبيه وغيره 
GS,‏ سں قال يحبى لا يكتب حديثه وروى البخاري من حديث أنس مر أبوبكر 

A‏ والعباس بمجلس من مجالس الانصار وهم يبكون فقالا ما ییکیکم فقالوا 

4 0 ذكرنا مجلس النبي RE‏ منا فدخل أحدهما على النبي با فأخبره بذلك 
OWN‏ فخرج النبي َة وقد عصب على رأسه حاشية برد فصعد المنبر — 

e e S‏ بعد ذلك اليوم فحمد الله وأثتى عليه ثم قال أوصيكم بالأنصار فإنهم 
كرشي وعيبتي وقد قضواالذي عليهم وبقي الذي لهم فاقبلوا من 


y‏ 2 ای KA -NSO‏ محسنهم وتجاوزا عن مسيئهم ورواه عن أحمد ومسلم وأبوعوانة من 
~ حديث جابر ألا إني فرط لكم على الحوض وان بعد ما بين طرفيه مشل 
وان السبی ۷۷۱-۷۲۷ ما بين صنعاء وأيلة كان الأباريق فيه النجوم وروی ابن أبي شيبة وابن جرير 


من حدیث أبي هريرة الناس تبع لقريش في هذا الامر فخیارهم تبع 

لخیارهم وشرارهم تبع لشرارهم وروی السطبراني من حديث 

عبد الرحمن بن عوف آوصیکم بالمهاجرین السابقین الأولين وبابنائهم ألا 
اتاج تفعلوا لا یقبل الله منکم صرفاً ولا عدلاً . 

۳۸۳/٦ ( : اه تدای اة قال ابن السبكي‎ EE 
ه - ؟) ۵ 2 وروی ابن مسعود رضي اله عنه : ( إن النبي ی قال‎ ۱۳۷۶ ( 

لابي بكر رضي الله عنه سل يا آبا بكر فقال با رسول الله دنا 


ااال ai‏ ار 5 


والزمتيدق ١١۱۱۔۱۲۰۵‏ 
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فيه : «من LN‏ الثصطفَاۃ من بَعدِي € si; JÉ‏ در تا حیب الله إن 
الله $ وجل ول : قد عومت eee ee‏ الألبياء de Pls‏ 
تدخلها Jó. a, cá‏ : الان طابت نفيي) واشناده ضعیف " 


2 ۲ - خبريث عائشة : « أمَرنا أن ُغسله يسبع قرب من سئعة آبار 

ر تعدا ذلك aed‏ راعة فرج تن باس واستغقر أل 

. E) aai 4... آنند.‎ 

ullo‏ « مُستده » . وفیه إبراهيم بن الشختار : مُختلّف فيه عن 
مُحقد بن إسحاق وهو ol 45 A, uid‏ بالعنعنة 5 


۳ - تهريث عَائِشة : ۱ قيض في بَيْتِي وفي تَژمي ویین 
سَحْرِي ونخري » exe,‏ الله بين ريقي وريقه عِندَ المؤت . 


فیس إن مب ل ای سج لك 


3 alé E 0 ۸۰ھ‎ ieii 


T"‏ ۱ گر اك ر کیا بالئقسجد ہی لاس فاعلمه 
اوی ان ود يمكانهم fa. rein‏ الححييث في ُروجه €352 
2ھ zal‏ يخط رجليه ue ue em‏ أشفل مَرقاة المنبر 


C , b‏ اب 
toolt ) . TEE Ue‏ ( 
56 اپ 4 سے - | 1 1 


z 
E 


E 


d‏ ضعیف و ۱ بوه 
TTT‏ : تابعي » روى من ابن مَشْعُود c‏ قال 


رک کے و je‏ فيه و Ou‏ سَعِيد : لیس GÁL‏ 
ای و حاتم فيه وفي Oal‏ سعید : لیس بالقوي 


9( في نسخة الحلبي ah i‏ والتصويب من الاحاف ۰ ۸4۹/۱( وهو الذي یستقیم مع الشیاق ۔ 
شا 
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Frage des Todes Jesu Christi í "E. ls ^ Death issue of Jesus Christ 


وزوي عن رنول الله J Al e Sh) i JiS lg‏ 
الشهداء بخمس كرامات لم بکرم بها أحداً من الأنبیاء ولا أنا أحدها أن جمیع الأثبياء قبض أرواخهم 
i‏ الموت وهو الذي سيقبض روحي وأما الشهداء فالله هو الذي يقبض أرواحهم بقدرته كيف يشاء 


ولا ساط على أرواحهم TON ICI‏ 


(ا بائ لاحكام الق رآن» LL‏ آبیت ال عران بی رون easy‏ فن الله ---»جلر 176.274( 


URP e SALMA T7919 4109 27921‏ سے روا تک i e‏ نے فرمایا! اد de‏ نے ae‏ 
du er e sel‏ ہج ھک بھی ان سے UT P‏ يهبلا از اي س کہ تام ابيا دكا 
رواک اموت نے na‏ می ری رو ںبھی ونى EIU‏ لیکن شبد اه اروا اپتی تہ رت ے نود کے چاے 

تب کر جاے او ملك امو تکوا نکی رو ول ير مسلط بي F9‏ 


Abu Abdullah Muhammad Bin Ahmad Al-Ansari Alqurtabi writes:- It has been 
narrated that the Holy Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, said: 
Allah the Exalted has honoured the martyrs with five honours that not a single 
prophet not even me, has been honoured with such honours. The first honour is, that 
the souls of all the prophets are in the custody of the Angel of death, and he it is 
who shall seize my soul too, but the soul of the martyrs are seized by Allah Himself 
with His Divine power as He wishes. He has not given the Angel of death control 
over their souls. 

(Al-Jame' leAhkamil Quran vol 4 page 176) 


Abu Abdullah Mohammad bin Ahmad alAnsari alQurtabi sagt "Der Heilige 
Prophet" sagte: 'Allah hat die Märtyrer mit fünf solchen Auszeichnungen 
versehen, mit denen kein Prophet, nicht einmal ich, versehen worden ist. Die erste 
(Auszeichnung) ist, dass die Seelen aller Propheten von dem Todesengel in den 
Himmel geführt werden. Die Seelen der Märtyrer aber werden von Ihm allein 
geführt, weil Er den Todesengel nicht für Märtyrer bestimmt hat." 

(alJaame leAhkamil Quran Bd. 4 S. 176) 
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rem 

Alu edunt کاب ش‎ de 

7 ہی ے يعد ال رولیت (ru Pi,‏ ر تہ یداب T »j‏ 
f 9‏ »اور رو ول اس كل سر موقو Ul‏ 

قد ال پل ال روي تك جن شی گرا dns‏ 
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Frage des Todes Jesu Christi í "E bl Death issue of Jesus Christ 


لو كان موسی وعيسى حيين ما وسعهما إلا اتباعی 


) 378 مم سور وال عمرائن زی رآ یت وا دا له مقاق الب --»جلر 1 صل‎ If P) 


طن رم iL‏ اس وفت مو اور mI‏ قو ایی كك ميرك انب کے enop‏ 


The Holy Prophet", peace and blessings of Allah be upon him has said:- If Moses 
and Jesus were alive, they would have no alternative but to follow me. 


(Ibn Kathir: Tafseer ul Quran vol 1 page 378) 


Der Heilige Prophet" sagte: "Wenn Moses und Jesus am Leben wären, hätten sie 
keine andere Wahl, als mir zu folgen." 


(Ibn Kathir: Tafsir ulQuran Bd 1 Seite 378) 
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الشيخ محمد ناصر الالباني / فتاوى عبر الهاتف والسيارة 


٠ 


فتاوی عبر الھاتف والسیارۃ۱41-8 


ما هي أوضح الصفات الدالة على صدق مدعي المهدوية ؟ حفظ 


0:00 / 0:00 


الشيخ : الآن عندنا صفتين واضحتين للمهدي : الأولى : أنه من dal‏ بيت والنبوة والرسالة : الثانية : أن اسمه محمد بن عبد الله , وأنه يجب أن يعرف jio‏ 
ولادته بهذا الاسم حتى يبلغ سن التكليف والرشد . وسن تولي هداية الأمة إلى سعادتها في الدنيا قبل الآخرة , ثم صفة ثالثة في الحديث الأول , نأخذه 
من الحديث الأول : ( يصلحه الله في ليلة ) . هذا يمكن أن يفسر في الواقع على وجه من وجهين . الوجه الأول : أنه لا يكون صالحا لقياذة الأمة . يكون 
منطلقا في دينه . وفي استقامته . ولكن ليس يخطر في بال أحد «il‏ يصلح أن يكون قائدا للأمة . فيصلحه الله في ليلة ı‏ يلهمه أن يقوم لقيادة المسلمين 
الذين يلتفون حوله إلى تحقيق الحلم الذي ینشدہ المسلمون اليوم . وهو الحكم بما أنزل الله . هذا هو التفسير الأول , التفسير الآخر: یکون رجل غير صالح 
في نفسه , يعيش ما شاء الله من سنين وهو مفرط على نفسه . مضيع لشيء من دينه , الله je‏ وجل dagh‏ في ليلة واحدة أن يعود إلى الله تائبا مهتديا ء 
فیصلعه الله في ليلة : هذه صفة ثالثة . صفة رابعة : وهي هامة جدا أنه يخرج في دمشق ۰ وهي عاصمة بلاد الشام قديما . وسوريا حديثا : liag‏ مصرح 
به في الخديث الصحيح . وصفة خامسة أنه يلتقي مع عيسى عليه الصلاة والسلام . يلتقيان في دمشق حيث : ( ينزل عيسى عليه السلام عند المنارة 
البيضاء شرقي دمشق . ينزل في وقت صلاة الفجر وقد أقيمت الصلاة للمهدي , فلما يرى عيسى قد el»‏ يقدمه ليصلي بالناس . فيأبى ويقول له : لا 
تقدم أنت تكرمة الله لهذه الأمة ) .يعني هذه الأمة المحمدية v‏ فعیسی lal‏ پنزل لا ينول بصفة کونه نیا لأنه گان نييا إلى بني إسرائيل ورسولا . وانما 
يأتي تابعاً لمخمد ذلك ò‏ تحدیث المشهود : ( لو كان عیسی L>‏ لما وسعه ( , ( لو كان موس حیا لما وسعه إلا 
j‏ ن کثیر : حيث جاء هذا الحديث باللفظ الخطأ الذي قلته آنفا : ( لو كان 
; 1 الحديث قوي بمجموع طرقه لذكر 
موسی : ( لو کان م ال الا اتباعي ( . ووجدت قریبا الیوم بالذات وجدت رواية -لاول مرة أقف عليها- في مسند إسحاق ابن ugal‏ الذي 
یوجد aio‏ نسخة من المجلد الرابع مصورة في مكتبة الجامعة الاسلامية . وجدت الحدیت بلفظ غريب : ( لو كان يوسف Uo‏ لما وسعه إلا اتباعي ) , 
الشاهد فعیسی حینما پنزل وقد أقيمت الصلاة للمهدي ویقدمه المهدي یقول لا : تقدم أنث Log‏ بهم تكرمة الله لهذه الأمة. 


اضیفت في - 12-07-2019 
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Eb lé 


علا ءآ مان کے OF quc‏ بس —— —— 


رویتپ eM‏ ضیف ے) رک ےم PEO‏ مرح REN‏ کرت 9[ 


می امت ب سمل کے قر بقدم dde‏ سی مضص تہ امت“ 


— Á—Ó ) ضوف ے‎ e PPM oi) 
Bonus ا‎ EE سوا کی لوی مپری ال‎ 
مت‎ uu AI E (CIF NU رولیت ړ تم( شیر‎ 
ھا‎ E TA ced edu برف کے‎ o بيع کر وا‎ TP 


روت رگ Cm PF‏ 09 و "0" 


Wahrhaftigkeit des Verheifenen Messias مو عوو‎ IP صدا‎ The Truth of the Promised Messiah 


عور ۳ PT‏ دیس 1 $955 »1 " 
ل : قل رسول لله © :ه وش أن ای على انس 
Cad — J‏ 


۱ 7 "p" +9300 o dm 7 ¢ J 7 $e 
۵ من عند‎ ۹ ee عا مله وهي خراب من امد ی ؛ عاماڈم شر من حك ادم‎ 


IEEE 


(مشکو ة المصابيح ۰ فصل الثالث › كتاب العلم » جلد ] صفحم 91 ( 


ضرت مم نے فرمایا:۔ لوگوں پر DG‏ ہآ كا جب اسلا مکا صرف نام ہا ره جات گا اور ق رآن کے صرف الفاظ باق 
رہ جل گے ۔ا نکیا nU uu‏ ليان بد ایت کے فا بالكل وير ان گی اس زمانہ کے لوگوں کے علا 
Uk qne cet‏ انی میں سے فتك كلو کے اور ا بی میس واي انلس 


The Holy Prophet, peace and blessings of Allah be upon him said:- A time will come 
when nothing would be left of Islam except its name, and nothing would be left of 
the Quran except its script, their mosques would be full of worshipers but would be 
devoid of righteousness . Their Ulama - religious scholars would be the worst of 
creatures under the canopy of the heavens. Evil plots will hatch from them and to 
them will they return. 

(Mishkat ul Masabih vol. 1, page 91) 


Der Heilige Prophet"" sagte: "Eine Zeit wird kommen, wenn vom Islam nichts 
anderes mehr übrigbleiben wird, als sein Name, und vom Heiligen Qur-àn nichts 
übrigbleiben wird, als seine Schrift. Die Moscheen werden voll von Betenden sein; 
die Rechtschaffenheit jedoch wird sich  verflüchtigt haben. Ihre Ulema 
(Religionsgelehrte) werden die schlimmsten Kreaturen unter dem Firmament des 
Himmels sein. Üble Verschwórungen werden von ihnen ausgehen; und zu ihnen 


werden sie zurückkehren. 
(Mishkat ul Masabih Bd. 1, seite 91) 
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5 
0 XY PEERI 
اہ‎ 2 


ها سے می 


ایخ تارف tie‏ 


عن die‏ بن عمرو. 
وقال ابن عدي : ومحمد هذا عن أبيف عن ليث مرفوعا. 
وأوففه عبدالرحمن الحاريي عن ليث؛ فخلطه من كلام عبدالله» 
وهو الصواب". 
-Y6AY‏ حديث: يوشك أن يأتي علي الناس زمان؛ لا يبقى 
من الإسلام إلا اسمه ولا من القرآن إلا رسمه» 
عامرة. وهي خراب من الهدىء 
من عندهم خرجت cal‏ وف 


تعود 


رواه عبداللّه بن دكين: عن جعفر بن محمد. عن أبيه» عن جده قال : 


هكذا رواه بشر بن الوليد: عن عبدالله. 


ورواه يزيد بن هارون: عنه فرفعه . 


-*30AÍ‏ حديث: پوشك أن يحصر أهل المدينة حتى يكون 
رواه جرير بن حازم : عن عبیدالل عن نافع » عن ابن عمر. 
وهذا تفرد به ابن وهب عن جرير. 
ولايقول أحد في هذا الحديث: عن عبيدالله. عن نافع» عن ابن عمر 
إلا جرير» وعنه ابن وهب. 


CV)‏ مقدمة الکامل(۵۹/۱) 
CU‏ الکامل(4/ Qvo £v‏ 


-YA* A- 
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ہے 
: 5 نی cz‏ 
nbl‏ لصف 
ا مرق AVIA‏ 58 


fra an‏ ما ری ماربا لايع ابام مر 
SPI‏ سرادت AR e a‏ 
وتان 
a‏ 5 و 
مر الین لباق 
ریہ ليله 


Led f 


GOV Ad 
AN 
uus AA 


-Y vf‏ كتاب العلم هداية الرواة 
Pado‏ الُراؤرن باعمالهم» روا التزمذي»!؟ وخا ابن ماجہ 31s‏ فيه: 
MIEL‏ من آبخض القراء إلى «Ut‏ ستعا یٰ۔ الذین یزورون KAPSI‏ 


قال ا حاربي: يعني: 55534 [۲۷۰] 


O‏ الرمذي YYAY)‏ وابن ماجه (Yo)‏ -ولفظه أتم- عن أبي هريرة. 


وت وعن cule‏ قال: قال رسول الله iii‏ الله Ls «de‏ (يوثيك ol‏ 


يأتي على الناس OLG‏ لا يبقى من الإسلام إلا اسمه» ولا يبقى من القرآن إلا TES‏ 
mO E‏ 
عندهم تحرج الفتنة» وفيهم [Yvi] uus‏ 

تا البيهقي (۱۹۰۸) d‏ «شعب uou!‏ عن علي رضي الله ke‏ 


۷- وعن زياد بن ud‏ قال: ذکر الي -صَلَّى des mulas ade SU‏ فقال: 


)١(‏ وقال (Y /Y)‏ «حدیث حسن غریب": کذا في نسختنا من «السئن». 

ونقل النذري في «الترغیب» (۳۳/۱) أنه قال «غریب". فقطء وهذا هو الأقرب؛ والا فتحسینه بعید 
عن الصواب؛ فان فيه عمار بن سیف الضبي- وهو ضعیف-.عن آبي معاذ البصري- واسمه: سلیمان بن 
آرقم؛ وهو متروك. 

ثم استدركت فقلت: كذا وقع في «ابن ماجه»: VD‏ معاذ)- بالذال-» كما في «الترمذي». وغیره» وهو 
الذي يروي عنه عمار بن سيف الضبي. 

فالحدیث ضعیف جدا. 

(۲) الجورة: الظلمة. «مرقاة». 

(۳) قلت: ورواه ابن عدي في «الکامل» (۲/۲۲۲) وابو عمرو الداني في «السنن الواردة في الفشتن» 
(۱/۱۲) عن علي موقوفاً علیه. 
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T act . $i 8‏ ات 
ال رو الله io‏ غا Vui UE iet do‏ على بی 0 


EU qa JOE eid s LER n 


VP mu‏ بني o e A ib i‏ وسبعین e "i aA id‏ ثلاث 
E‏ ۶ و و. i‏ 


وسبعين do‏ 4 كلهم في i‏ ر الا مله il dde‏ ومن هي ob‏ 3,56 الله E‏ 7 
ded‏ واا 


( ا 2 مکی هلاب الایمان» باب 18ء Je‏ 5 صف 26) 


آ خضرت URP‏ نے فرمایا:۔ البت ضرور 2 گام امت ير وه زمانہ rud PAP Sg‏ کے UE ep‏ 
گے یہاں ت ککہ اگ کی ا E HL‏ کے ساتخدبدكار یک ہوا yy‏ ول ایام و کج 
Éni j CU VIE.‏ تھے اور مر امت Lir Leni) m‏ ایک کے بائی سب 
Lund‏ لک کہ وہ چات ياف کون ہو گے تور سو لكريم ملي Puget.‏ پر مو گاج مرا 
اودر صما طا ے۔ 


The Holy Prophet, peace and blessings of Allah be upon him said:- Surely things will 
happen to my people as happend earlier to the Israelites. They will resemble each 
other like one shoe in a pair resembles the other - to the extent that if anyone 
among the Israelites had openly committed adultery with his mother, there would 
be someone who would do this in my Ummah. Verily, the Israelites were divided 
into 72 sects, but my people will be divided into 73 sects. All of them will be in the 
Fire except one. "Ihe Companions asked, Who are they; O Messenger of Allah.' The 
Holy Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, said, ' They are the people 
who adopt my practice and that of my companions. 

(Al-Jame Tirmizi, Kitab ul Iman chapter 18; vol 5 page 26) 
Der Heilige Prophet"" sagte: "Gewisslich werden meiner Umma (Gefolgschaft) 
Dinge passieren, die früher schon den Israeliten geschehen sind. Sie werden so 
einander gleichen, wie in einem Paar Schuhe der eine dem anderen gleicht. Das wird 
so weit gehen, dass, wenn irgendeiner unter den Israeliten in aller Offentlichkeit 
Unzucht mit seiner Mutter beging, es einige innerhalb meiner Ummah genauso tun 
werden. Die Israeliten waren in 72 Gruppierungen gespalten, doch wird meine 
Ummah in 73 Gruppierungen gespalten sein. Alle von ihnen werden im Feuer sein, 
aufer einer einzigen". Darauf fragten ihn seine Gefährten: "O Gesandter Allahs, wer 
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قال تعالی: dU‏ في 
استمتعتم بنصيبكم بن الد 
رخضتم كالذي خاضواء | 


أو الصنف أو الجيل الذي MT PES‏ 


وجمع سبحانه بين ا 
الدین: ما في العمل؛ وا 
والثاني من جهة الشبهات . 
عنه. ان النبي كل قال: « 
Jo PET‏ قالوا: فار 


eit‏ وطق علیہ MER‏ رفع له 


رتیل 


مس روط 


وعن عبداللّه بن عمرو عنهماء فال: قال Jes‏ 
الله T‏ 
um‏ إن كان نهم درا یه كان ٹر Ex y‏ 
ذلك» وان d‏ اسراثیل o e s‏ وسَبْعِينَ بل de ue oT‏ 


»( أخرجه البخاري QM)‏ في الا عتصام ولفظه : ولا تقوم الساعة حى i " jst‏ 
القرون قبلها ies‏ بشبر وفزاعاً بذراع» فقيل: يا رسول الله كفارس والروم؟ فقال: 
دومن الناس إلا آولتك»: وأخرجه الآجري في «الشريعة» ص ۰۱۸ وأبو نعيم pen à‏ 
أصبهان» ۰۱۱/۱ وف الباب عن أبي سعيد الخدري عند البخاري TEOT)‏ 
و (۰)۷۳۲۰ ومسلم (YAAN)‏ ولفظه : ولتتبعن سنن الذين من قبلكم شبراً بشبر» وذراعاً 
بذراع ge‏ لودخلوا في جحر ضب لاتبعتموهم» قلنا: یارسول اشء اليهود 
والنصارى؟ قال: «فمن». وهو في «مسند أحمد» بنحوه ۰48۰/۲ وابن ماجه (TAAL)‏ 
وابن حبان (0M)‏ وعن أبي .واقد الليثي عند الترمذي (۰)۳۱۸۱ وعن سهل بن 
سعد عند الطبراني (0۹4۳) ael,‏ ۳۹۰/۵. وعن شداد بن اوس عند الآجري في 
«الشريعة» ص AA‏ 

. تحرف في الأصول إلى «عمره‎ (v) 


فساد الدين باي من 
الشبهات 
والشهوات 
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a 5‏ به 23 D Li "IL‏ ون ماك 0 "m‏ 
ثلاث وسبعين مل كلهم في ES‏ إلا ملة واجذة. قالوا: من هي 
يا رَسُولَ eun‏ قال: م( آنا cie‏ وَأضْحَابِي»9». رواه الترمذي . 


وعن أبي شُريرة رضي الله عنه أن رسول الله وق قال: ehin‏ 
Di‏ على خی Ed E unas‏ وَسَبْعِينَ g‏ والنصازی Jie‏ 
G^ g 0-2 "OT‏ ثلاث وسیعین O55‏ رواه yl‏ داود. on‏ 
ماجه TED‏ وقال: pus TENA‏ صحيح . 


وعن معاوية o‏ بن oA iat‏ رَضِيَ :JU cae PEUT‏ قال رسول 


ea jl óp IM‏ ارو في pe‏ جلى OP‏ وسبوین i‏ ول 

[d 
Us AAN بل - یع‎ pea على ثلاث‎ iE هذه الم‎ 5 
NOH VY ides T Je في‎ 


وأكبرٌ المَسَائْل التي وقع فيها الخلاف Sa‏ الأمة مسألهٌ الفتر. وقد 
e‏ الکلام فيها ZU‏ الاتساع . 


d )۱(‏ (ب): من. وهو خطأ. 


Ea أخرجه الترمذي (5541) في الايمان: باب ما جاء في افتراق هذه‎ (Y) 
لکن يتقوى با قبله وما بعده.‎ 


(Y)‏ سقطت من (ب). 

(4) أخرجه ابو داود )104( والترمذي Y)‏ وابن ماجه (۰)۳۹۹۱ وأحصد 
۳۳۷۲ء vob‏ عاصم (M)‏ وسنده حسن: وصححه ابن حبان (۲۱۱): 
والحاكم ۱۲۸/۱ ووافقه الذهبي . 

(o)‏ أخرجه امد ۰۱۰۲/۶ وأبوداود (EOY)‏ والدارمي ۰۲4۱/۲ واللالکائي في «شرح 
السنة» (۰)۱۵۰ وابن أبي عاصم (۱) و(58)., والطبراني في «الكبير» 844/14 
و۰۸۸ والآجري في «الشريعة» ص ۱۸. وني الباب عن انس بن مالك عند أحمد 
۳۴ ۰۱4۵ وابن ماجه (۳۹۹۲) وغيرهما وفيه من الزيادة: «واحدة في الجنة وثنتان 
وسبعون في النارہ وهو حسن . 


[١/ق ٩۰‏ -ب] 


| 


ذلك عاصم ؛ ثم خط عن ينينه ينينه وعن شماله ۹۷٢‏ : 

البخاري(؟ : حدثنا محمد بن عبد العزیز ٹا ابر عمر الصنعاني ET‏ 
عن زيد بن أسلم ؛ اعن عطاء بن يسار » عن أبي سعيد الخدري ۰ عن البي I‏ 
à‏ لتتبعن سان من قبلکم Ve‏ شبر ا بشبر ؛ وذراعًا AGIS‏ حتى لو دخلوا جحر 
ضب تبعتموهم . قلنا : یا رسول الله اليهود والتصاری ؟ قال : فمن؟ PU‏ . ۱ 

(gl ali‏ : حدثنا الحسين بن حريث آبو عمار ٠‏ ثنا الفضل:بن موضی .'عن 
محمد بن عمرو ۰ إعن أبي سلمة ؛ عن آبي هريرة أن رسول الله TDI‏ 
in‏ سے نس سے وحن ہس بس Je‏ ساب بج 
على ثلاث وسبعين فرقة ۷ .. 

وقال ابو عہی )ا هذا Ede‏ سبح s‏ | 

وروی do gll‏ من طريق عبد الرحمن بن زياد الأفريقي « ٭ عن عبد الله بن 
يزيد ؛ عن عبد اللہ بن عمرو ۔ هو ابن العاص - قال : قال زسول اللہ 6 : 

1 حتى إن كان منهم 

من آئی آنه Lol‏ لكان قن نی من رصع ذلك وان بني (سرائبل تفت من 
ثنتين وسبعين ملة » ونفترق أمني على ثلاث وسبعين ace lb‏ 
واحدة . قالوا : من هي يا رسول الله ؟ قال :ما آنا عليه واصحابي »۰ l‏ 


بد بر ہے اگا: 
رواه عن محمود بن غيلان e‏ عن آبي داود الحفري ؛ عن. سفیان الموري ۰ 
عن عبد الرحمن بن نزياد . 


i . ) ۱۱۱۷ رواه النسائي في الکبری ( 7/ ۳ رقم‎ O) 

1 . رقم:۷۳۲۰)‎ ۳۱۲ / Ww) 00) 

Us )۳(‏ . والذي فيٴ صحیح البخاري : شبرا بشبر ۰ وذراعا بذراغ 
الکشميهني ؛ ولغيره : شبرا شبرا  Giss‏ فرام . 

. ) ۲۹۳۹ رقم‎ ۲۰۵۸ JE) رواه ستلم‎ (D 

6 رقم‎ ٥ Jo ) (0) 

: ) ۲۲۶۱ رقم‎ YA OID 


uhi .‏ زواية 


وقال الترمذي في کتاب 
العلل : رأيت البخاري يثني على عبد الرحمن بن زياد الافريقي خیر) ويقوي آمره. 
اس اس p t V die‏ مس بن عياش » عن يحبى 


عمرو یقول : سمعت رسول اللہ UY‏ : ۷ إن الله -عز وجل خلق خلقه في 
ظلمة » فالقی علیهم من نوره ۰ فمن آصابه من ذلك النور اهتدی : ومن أخطأه 


ضل. فلذلك أقول : جف الة p‏ على الله ٢‏ . 


- کول‎ l 


tM vm UL, 


ل أبو جعفر : لم 
بن أبي عمرو هذا 


k 
gii 
ایا لامجا‎ 


0۸1-٠۰ 


gliz mr 


ن القری » حدثنا 
تیه أبى عثمان » عن 
ن آیوب ۰ عن بكر 
- رضیع عبد اللك 
dk‏ : « من أفتي 


DA 


۱*2 


z4 yi 1 
D g ` 
تی ور‎ AT; (ie اة‎ 


RIT f: tef ۰*۱ 3 Li 
MM EUN uot 


ull NASN‏ مر ر ابر رة 


4- قال رسول الله 45 : « ليأتين على أمتي كما أتى على بني إسرائيل حذو ال 
Ja‏ حتى D)‏ كان منهم من أتى dd‏ علانية لكان من أمتي من يصنع ذلك» وان بني 
إسرائيل à‏ على نين وسبعين ao‏ وتفترق ual‏ على ثلاث وسبعين o‏ كلهم 
في النار io]‏ واحدة » قالوا: من هي يا رسول اللہ؟ قال: « ما آنا عليه وأصحابي ». 
قلت: رواه الترمذي في OUI‏ من حديث عبدالله بن عمرو وقال: هذا حديث غريب 
لا نعرف مثل هذا إلا من هذا الوجه انتهی(۱). 

قلت: وفي سندہ عبدالرحمن بن زياد الأفريقي قال الذهبي فيه: ضعفوء. 

وأمتي: يجوز أن يراد بهم أمة الدعوة فيندرج سائر أرباب الملل الذين ليسوا على 
قبلتناء أو أمة الإجابةء فالمراد أهل القبلة. والملة: لما شرع الله لعباده على لسان النبي 
ليتوصلوا به إلى النجاة ثم توسع فيها بعد ذلك فاستعملت فی الملل الباطلة. والحذو: 
با حاء الهملة والذال (۳۵/ب) المعجمة وهو القطع وحذوت النعل بالنعل إذا قدرت كل 
واحدة على صاحبتها . 

۵- وفي رواية معاوية: « وواحدة في EH‏ وهي الجماعة» وإنه سيخرج في آمتي قوم 
نتجاری بهم تلك الأهواء كما يتجارى الكلب بصاحبه؛ لا يبقى منه عِرْق ولا Jaia‏ إلا 
دخله ). 


قلت : رواه أبو داود في السنة۳۱) من حديث مغاوية بن أبي سفيان أنه قام فقال: ألا إن 


(۱) آخرجه الترمذي (IEN‏ واسناده ضعيف.ولكن الحديث یتقوی بما رواه آبو داود (٤4٥٥)؛‏ والترمذي 
(OVE)‏ وابن ماجه (YAA)‏ وأحمد (۳۳۳۲/۲) من رواية أبي هريرة واسناده حسن. وحسنه 
uiu‏ في صحیح الجامع الصغیر (۵۳۶۳) دون قوله: ۷ حتی إن كان من أنى آمه علانية» لكان من 
أمتي من یصنم ذلك ». 

(Y)‏ انظر: الكاشف (1۲۷/۱ رقم CYNA E‏ وقال الحافظ في التقريب (۳۸۸۷) : ضعیف في حفظه. 


(v)‏ أخرجه أبو داود (toy)‏ وإسناده حسن. 
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AS ١‏ س وماس 


( سنن ابن ماج کاب القشن پاب شر un‏ جلد 2 1341,44( 


-ež كل این مر مم کے او رک مہ ی‎ Leu ARA 


The Holy Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, said:- The Mahdi is 
none other than Jeus son of Mary. 
(Sunan Ibn Maja, Kitab ul Fitan, vol 2 page 1341) 


saw 


Der Heilige Prophet 
Maria." 


sagte: "Der Mahdi ist niemand anderes als Isa, Sohn der 


(Sunan Ibn Madscha, Kitab ul Fitan, Bd 2 Seite 1341) 
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ye 

مكو سار حر 

رق مہب سے " * 

منم a‏ ایال ید یر الم یی 
المت (aey) AZ,‏ 


S ALS ۶ سے‎ T سر ۸ سے‎ 
ATN ۱۰۱۷۳۹2 ud 


کر e‏ زان رزیل 


DE bé (LS "(f‏ سپاو اہ و 
AA‏ اضر وال رم 
Č -‏ 


"o 


éi وقال : قد‎ « M أحذهُما وای‎ «sS Wo ouai; o5; 
كم » وَكَانَ في‎ Je » ON : وَمَن رآ مَعك ؟ قَالَ‎ DN PIDE E 
go Bas zu WEM AS x E Ê ote oif 
Aj هي تمشُط‎ Ui الكاتمة‎ iis E555 : قال‎ c ja ينهم أن من کذب‎ 
993 + أَبَاهَا‎ o zs ! تمس فرعون‎ : US المشط‎ bio 3  ٌنوَعرِف‎ 
يَرجعا عَن دینهما‎ Ol فارسل لیهغ 5355 01 وَزوجھا‎ «£355 ot! iba) 
في‎ sé أن‎ ced إن‎ cul] إحسانًا منك‎ : vul ء‎ USG إني‎ : QUS ییا‎ 
جبريلٌ ء‎ du iab وَجِدَ ریا‎ ce ilu أشري‎ ul e نیب‎ 
Nn 


ضعيف الإسناد . 
٤‏ - باب شدة الزمان 
۸۵ - 4۱۱۱ - غن نس بن S eae‏ زشول اللہ EE-‏ 
T $ 4$‏ 7 گا و 
« لا Sis‏ الأمئ إلا شِدَّةٌ » Ys‏ الڈُنیا إلا ادباژا » ولا الئاس الا (AE‏ 


۔ھ 


$5 
ولا eue eus‏ إلا على شِرَارِ الئاس c‏ 


S ER RR‏ جملة : «الساعة Cs‏ تصحيحة:: #االروض adi‏ ( ۱۸۳ و 


۷ ) و( الضعيفة » تحت الحديث ( ۷۷ ) . 


- ۳۲۸ - 
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A 


(4€£3-M£) 


dae eat إ سحو‎ DAS 
* wd Lu ^ s23 ع‎ 
ميد‎ Le Lys dy عم‎ 


haiga‏ الرسالة 
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10 


۲- حدثا ابن تُمَیر آخبرنا مالك -يعني ابن مغوّل-۰ عن N‏ 
ابن عدي 
ti sag um — d ۲‏ 
عن آنس بن مالك قال: لا ياتي عَلیکم زمان إلا هو شر من 
الرّمان“ الذي َبْلّهه. CALL‏ ذلك من نبيكم ول مرتين”". 
٣ھ‏ حدثنا این cz‏ آخیرنا [سماغيل ux o‏ بن عبید» قال: 
حدثنا إسماعيلٌ؛ عن e»‏ 


عن أنس قال: قال رسول اللہ W‏ « ما من آحد یوم القيامة 


55 ولا فقیر» ui‏ كان g‏ من vl‏ قوتاً». قال 


(EB) ليست في‎ tob gb لفظة‎ )١( 

(Y)‏ |سناده صحیح على شرط الشیخین . ابن نمیر: هو عبد الله. 

وأخرجه آبو يعلى (EU)‏ والقضاعي في «مسند الشهاب» (۹۰۳)ء 
والسهمي في «تاریخ جرجان» (EVN)‏ من طرق عن مالك بن مغول» بهذا الاسناد. 

وأخرجه آبو الشیخ في «طبقات المحدئین باصبهان» (۸٦٦)ء‏ والطبراني في 
«المعجم الصغیر» COVA)‏ والسهمي في «تاریخ جرجان» (EV)‏ والخطیب 
في "تاريخ بغداد» ۱۷۳/۸ من طرق عن الزبیر بن عدي» به. 

وسيأتي بالأرقام (۱۲۳۶۷) و(۱۲۸۱۷) و(۱۲۸۳۸) و(۱۳۷۵۳). 

وأخرجه ابن ماجه (EST)‏ والحاکم ۰48۱/6 والمزي في ترجمة محمد 
ابن خالد الجندي من «التهذیب» ۲۵/ ۱8۸-۱۷ من طریق الحسن البصري» 
والطبراني في «الصغیر» CEAO)‏ والحاکم ٤٤١-٤٤١/٤‏ من طریق عبد العزیز 
ابن صهيب» کلاهما عن أنس مرفوعاًء بلفظ: «لا یزداد الزمان الا شدة» ولا 
یزداد الناس إلا شحاّء ولا تقوم الساعة الا على شرار الناس» وید في رواية 
ونقل الحافظ في «الفتح» ۲۱/۱۳ عن الحسن البصري أنه حمل قوله: لا 
هو C‏ في هذا الحدیث على الاکثر الاغلب. Jal,‏ تتمة کلامه فیه. 

Y*o 
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أخبرنا ابو الحسين يحبى بن أحمد Opli‏ » وعلی بن أحمد 
ES‏ ومحمدٌ بن الحسين القرشي بقراءتي ۰ قالوا: أخبرنا محمد بن 
عماد. أخبرنا عبد الله بنُ رفاعة > أخبرنا أبو الحسن الخلعي , اخبرنا عبدُ 
الرحمن بن عُمر المالكي e‏ أخبرنا أبو الطاهر احمٌ بن محمد المديني» حدثنا 
يونس De‏ عبد الأعلى » عن الشافعي c‏ عن محمدٍ بن خالد «cedi‏ عن ان 
ابن صالحء عن الحسن» عن انس » عن اي ل قال: « لا یزداد الما 
شد » ولا الدنیا إلا إذباراً ولا AJ‏ ^ لا شْحَا ؛ ولا تقوم الساعةٌ الا على زار 


5 9 
صیف 1 
aM & ua‏ 00 فرد به يونس 
الاما” ال ۰ | n‏ | ص s‏ 
۱ سردن تمس مان لري ابن عبد الأعلى الصَّدَفِي ied‏ الثقات» ولكنه ما ire‏ سمعه من الشافعی ء 
ds‏ ۰7 جهول ليس بمُعتمد. وقد جاء في بعض طرقه الثابتة عن 
۸ - ۱۳۷۱ر 1 1 


يونس قال: cule‏ عن الشافعي فذکرہ؟ . 


. نسبة إلى جذام قبيلة من الیمن‎ )١( 

PI ۱‏ 2 اڈ 
pue‏ ساد میت لجهالة محمد بن خالد الجندي n‏ والحسن مدلس وقد 
عنعن » ومتنه منكر كما قا المصنف e‏ وهو في « حلية الأولباء » ۱٦۱/۹‏ ۰ وه تاريخ بغدادء 


۳۱۳/4 > و« المستدرك » 44۱/۶ ونفل الشوكاني في 0 الفوائد المجموعة » ص ۱۹۵ عن 
الصنعاني : أنه موضوع . 
اش ah‏ لطاب وح حا & لوف ذال وجملة ولا تفوم الساعة الا علی شرار اللاس » ثابتة عله $i‏ من حدیث ابن مسعود أخرجه 


7 é 
(YALA) ۰ مسلم في « صحیحه‎ | 74 pa "E 
نقله تلمیذہ السبكي في « الطبقات » ۱۷۱/۲ في ترجمة يونس بن عبد الأعلى بأوسع‎ (Y) وط مر یا‎ 4 
مما هنا » فقال : وكان شيخنا الذهبي رحمه الله ينبه على فائدة » وهي أن حديثه المذکور عن‎ 
الشافعي إنما قال فيه : حدثت عن الشافعي » ولم يقل : حدثني الشافعي » قال : هکلب هو‎ 
الطاهر أحمد بن محمد المديني عله . ورواه جماعة عنه عن‎ gl موجود في کتاب يونس رواية‎ 
الشافعي , فکانه دلسه بلفظةوعن» وأسقط ذكر من حدثه به عن الشافعي .هذا كلام شیخنا‎ 
اقول : قد صرح الرواة خن يونس بانه قال : « حدثنا ۽ الشافعي اسنده من‎ Uf, e رحمه الله تعالی‎ Agah dtia 
- طريقين ۰ وفيه التصريح بالتحديث . ثم رد دعوى تفرد يونس به بانه قد تابعه عليه زيد بن‎ 


“Y 
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De " ۷ ای‎ PER 
él ILULA cA XA (Vl 


j .5, Ju? [atit Jj 
GA ELA 


۵٩۱۷۱ التوق‌سَنة‎ 


تیدام 
الدکنور/ الاد ق مدن e I‏ 


JS 


ا 


a‏ بلاس 


| 
[ 


H 
I——3jt——3€——3t——3€t——30t-——30t— 


8ۃۓ. 
پچ سس | بسح سو ۱۳-7 رج سے نر A‏ 


۳ 


کتاب Biin‏ باحوال الموتی وأمور الآخرة ۱۲۰۰ 


خالد البرذعي في مسجد الحرام؛ ثنا يونس بن عبد الاعلی المصري فذکره. 
یعارض أحاديث هذا الباب. فقیل: إن 
لأنه انفرد بروایته محمد بن خالد الجندي. قال 
الحاكم pi‏ عبد الله الحافظ : الجندي هذا مجهول» واختلف عليه في إسناده 
قتادة يرويه عن أبان عن ابن عباس [۲۲۲/ب] عن الحسن عن النبي dl‏ مرسلاً 
مع ضعف أبان» وتارة يرويه عن أبان بن صالح عن الحسن عن أنس””" عن 
النبي وق بطوله فهو منفرد به مجهول عن أبان وهو متروك» عن الحسن 
منقطع؛ والأحاديث عن النبي SIS‏ في التنصيص على خروج المهدي من 
MO.‏ من ولد فاطمة وا ثابتة أصح من هذا الحدیث. فالحکم لها دونه 
والله أعلم. 

قلت: وذكر أبو الحسن علي بن المفضل المقدسي [شيخ أشياخنا] : 
محمد بن خالد الجندي روى عن آبان بن صالح عن الحسن البصري» روى”» 
عنه محمد بن إدريس الشافعي'“ cili‏ وهو راوي حديث: الا مهدي إلا 
عيسى بن مریم" وهو مجهول» وقد وثقه يحيى بن معین" روى له ابن ماجه 
قال أبو الحسن" "۲ محمد بن الحسين بن إبراهيم بن عاصم الأبري السجزي: 
قد تواترت الأخبار واستفاضت بكثرة رواتها عن المصطفى SES‏ يعني المهدي. 
وأنه من أهل بيته وأنه سيملك سبع سنين OS,‏ الأرض Sae‏ وأنه يخرج 
مع عيسى ب فيساعده على قتل الدجال بباب لد بأرض فلسطين «Ll‏ یؤم 


)١(‏ في (الأصل): المصر فذكرء والتصويب من (ع: ظ). 

0( (الحدیث): ليست في (ظ). 

(۳) (عن أنس): ليست في (ع)ء وفي (ظ): عن ual‏ بن مالك. 

(OD‏ في (D‏ ظ): من عترته. (5) في (ع): فالحاكم. 

CO‏ ما بین المعقوفتین من (ع» ظ)۔ (V)‏ في (ع): وروی. 

CA)‏ في (ظ): الامام محمد بن إدريس الشافعي. 

)٩(‏ ذکر الذهبي في ميزان الاعتدال له ۰۱۳۳/۲ قول ابن الصلاح في أماليه بأن محمد بن 
خالد الجندي mm‏ كما ذکر توثيق ابن معين له. 

(۱۰) في (ظ): أبو الحسين. )١١(‏ في (ع۰ ظ): Sas dl,‏ 
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Wahrhaftigkeit des Verheif'enen Messias کور‎ rE حضرت‎ cM ue The Truth of the Promised Messiah 


اعورم و 


تک e JI pe r- aa‏ مواد ع bogus‏ 
dis‏ « فإذا رات وہ s gals‏ حبوا على الشلج فانه خلیفة امه CAI‏ 


( سن ابن ماج »اب ان باب غ و امہ Mrd‏ نج ر2 ص 1367 ) 


خضرت وان سے روايت ےک HE eT‏ نے فرمایا:۔ جب تم پر M e dA‏ “ميل برف کے 
پپاڑوں يات كو کے بل جاناپڈ ےکی کہ وه هر ی انڈر تیا کا -e A‏ 


Hazrat Thaubaan, Allah be pleased with him, relates that the Holy Prophet, peace 
and blessings of Allah be upon him, said:- When You find the Mahdi perform Bai'at 
(pledge of allegiance) at his hands. You must go to him, even if you have to reach 
him across icebound mountains on your knees. He is the Mahdi and the Caliph of 
Allah. 

(Sunan Ibn Maja, Kitab ul Fitan vol 2 page 1367) 


Hadhrat Thuban" berichtet, dass der Heilige Prophet?” sagte: "Wenn ihr den Mahdi 
findet, legt das Baiat (Treueid) an seiner Hand ab. Ihr müsst zu ihm gehen, selbst 
wenn der Weg zu ihm über Eisberge führte und nur auf Knien zurückgelegt werden 
kann. Er ist der Mahdi und der Khalifa (Statthalter) Allahs." 

(Sunan Ibn Madscha, Kitab ul Fitan Bd 2, Seite 1367) 
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13 


erasa مار‎ 


Ld Itl 


ٹا ار تارفن 
oA)‏ 


14 


يوم حا أكثرنا Ss‏ صاحب الکساء ومنا من يتقي الشمس بيده. قال: فسقط 
الصوّام. فقام المفطرون فضربوا الأبنية» وسقوا الرکاب. فقال رسول اللہ I‏ 
«ذهب المفطرون اليوم بالاجر» . 
رواه البخاري ٦(‏ / 54). ومسلم (e£ / Y)‏ واللفظ له. والنسائي في 
«الكبرى» (ق ۲۰ / .)١‏ 


o) - Ao‏ عند کنزکم ثلاثةٌ؛ كلّهُم ابن خلیفةِء ثم لا يصيرٌ إلى 


واحدٍ منهُم » ثم تطلعٌ الرایات السود من JE‏ 


ETE 


(وفي رواية : 
۳ $ 
إذا رآیتم الرايات السود خرجت من قبل خراسان؛ فاتوھاء ولو 
حبوا. . . الخ) . 


(۵۱۸ - 014(( والحاکم )£ / (ENE - EW‏ من 

طریقین عن خالد الحذاء عن أبي قلابة عن آبي آسماء عن ثوبان مرفوعاً بالرواية 

الاولی . وأخرجه أحمد (ه / (YW‏ عن علي بن زید والحاکم أيضاً ر٤‏ / ۵۰۲) من 

طریق عبدالوهاب بن عطاء عن خالد الحذاء عن أبي قلابة بەء لکن علي بن زید- وهو 

ابن جدعان لم یذکر آبا آسماء في إسناده» وهو من آوهامه . ومن طريقه أخرجه ابن 

الجوزي في كتاب «الأحاديث الواهية» (۱4۵) مختصراء وابن حجر في «القول 
المسدد في الذب عن المسند» (ص £6(« وقال: 

«وعلي بن زيد فيه ضعم» . 
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N ao 


OE 


- 
s) E 
SE ۷۸ اللوڑکنڈ‎ 


تين 


Gg A 


الحاد الخالتث 


داراف 14 
یروت لہنان 


صب. ب : ۷۸۷۲۱ 


۷۲ عق أي او‎ i- 
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جات = 


ضعيف . وروی عمان بن سعيد ؛ عن بحی : ليس بذاك القوى . وروی عباس - 
عن بجی : ليس بشىء ٠‏ وقال فى موضع آخر : هو أحب إلى من ابن عقيل ومن 
عاصم بن مُبید الله ٠‏ 

وقال az‏ السحلی : كان gli chti‏ بالقوى . وقال البخارى» وأبو حاتم : 
لا حتج به . 

وقال أبو حالم : يكتب حديثه » هو Ee‏ من بزید بن ألى' زياد . 

. القسَوى : اختلط فی کیره . وقال ابن خزیة : لا أحتج به لسوء حفظه‎ Ju, 

المیشی c‏ حدثنا عاد بن سامة » أخبرنا على بن زيد » عن أنس ‏ أن ملك الروم 
أهدى إلى رسول الله صلی الله عليه وس منشفة "امن سندس eS‏ فكألى أنظر 
لها عليه » فقال glet‏ با رسول الله ؛ نزت عليك من السماء ! فقال : وما Em‏ 
من هذه ؛ فوالأی سی بيده لنديل من منادیل مد فی النة خير من هذه : ثم 
بث ہا إلى جمفر فلبسپا . فقال : إنى لم أبعث إليك بها ALI‏ قال : فا آصنع بها ! 
قال : ابعث مها إلى أخيك النجاشی . 

أحد فى مسنده » حدثنا وكيم ء عن شريك » عن على بن زيد » عن al‏ قلابة ؛ 
عن وبان » قال رسول dl‏ صلی dl‏ عليه وسلم : ob‏ السود قد أقبلت من 
خراسان فأتوها و[ حا عا الم ؛ فان فا + 


فلت : أراه مسکرا » وقد رواه الثورى E‏ وعبد العزيز بن ا ختار ؛ عن Je‏ 
x‏ َ‫ چ d‏ 
الحذاء » عن أئی قلابة » فقال: عن ell‏ عن ثوبان ٠‏ 
arl‏ فى مسنده » حدثنا عفان » حدثنا cole‏ حدثنا على بن زيد » عن — 
ابن مپران + من ابن عباس » قال : مانت I^‏ بفت ۴7 رسول dl‏ صلی الله عليه وسل 
(۱) ف الهذیب : من يزيد بن زياد . (Y)‏ س : ستقة . ول أقف عليها . 
(۴) النى صل الله عليه وسلم لم يكن بالمدينة ما ماتت رقية » ولا عمر ٤‏ کانا فى بدر . 
وهذا ظاهى جدا ( هامش س ) ٠‏ 
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TES / ی‎ 
i A 
۰ 
2 


dn pao buta eae 
REV ASA y NDA 


ولد dii MY RS‏ سئة ۷۵۱ ^ 
رحمه الله تعالى 


سور مرس لو HA EEA DA‏ 
Ey ais‏ نصوصة وعلق عليه 


تلاو 


تاشر 


FEX RUM 
۲٥٠٦٢ B® حلب الفرافرة — جمعية التعلم الشرعي‎ 
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MA 


القوك it‏ : آنه الهدي الذي ول i‏ بسن الان ae digi‏ زنانه. 
)8( 


۰- واحتّج أصحاب هذا القول يما رواه أحمد نی (( مسندہ ( : حدثنا 
وک سرشا لوت زيد »عن آي قلابة ؛ عن تّوبان قال : قال 


5 $ A^ | er 
» عن ألي قلابة‎ le cec وروی اسن ماجه ۰ مخ حللیت اللوري‎ YfY 
A ^ I» P T A 
نحوه : وتابعه عبد العزيز بن‎ EE أسماء »عن ثوبان؛ عن النبي‎ gi عن‎ 
. الختار عن خالد‎ 


^9 4 


۱ 1 (£) " 
نحن عند‎ "ee اسر‎ eris o rea 


e 2^ „e 3$ 


Jut d e ۳٣م ری فی‎ Aul OU d تفر‎  هانيع‎ 
aÚ بیٹی سیلفون‎ dst »ون‎ UI الآخرة على‎ É ài اهل بيت اختار‎ 8 
A هم مم‎ Li Ln ۱ 2 2 5 

وتشريدا وتطريدا »حتی c Y" "E e gU‏ ومعهم رایات سود ؛ 
م M‏ ہے Grz..‏ 2 ظرمے ^ 207 

پسالون الحق قلا يطوق alid C‏ فبشصررت و ماسأُلوا Ú‏ 
٥ )۱(‏ : ۲۷۷ . 

. ۱۳۹۷ : ۲ exe a في‎ )۲( 

. أي خالد احذاء‎ e 

رق ۲ : ۱۳۹۱۲ . 

(ه) ي « سنن ابن ماجه » ( فيسألون ag‏ 
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Ja از‎ ba 

(ig Ao 

(e سس‎ (eae 
le 


NDIS) 
(الشتع الکبیر)‎ 


۷ 
( 


ASAA LN 223-2 الطبعة‎ 


LEE Jo 


dull Jet 


أشرف على طبعه 


هلفاس 
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28 " ۳ 0 
والفارق والعقرب. والحدأة, والغراب». 


۱۰۳۰ ه ) أبي سعید. المشكاة ۲ ۲۷۰ الارواء‎ e) C) 
سرا کر ہر یں سی ھب ہی‎ 
2 RT ۱ ما بسي نے سج م الرانات:‎ 


2? 


قوم » 


(دءك) توبان. الضعيفة هم 
٥‏ - ۵ ۳ ۱۳ «یقول Mp‏ مارگ وتعالى: o^‏ شغله الشَرآَنْ 

وذكري عن Y‏ أعطيتة jasi‏ ما أعطي m PACURI‏ کلام الله على 

ساثر n SI‏ الله على خلقه». 

2 ضعيف) : (ت) أي سعید. الشکاة ۰۲۱۳۰ الضعيفة ۱۳۳۰ 
٦۔‏ ۹ d dd‏ تعالى: آخرجوا ین JUI‏ مَنْ ذكرني 


.« M T أو خافني‎ dig 
۸۳۳ السئة‎ cov £4 ضعیف) زیت لت ای المشكاة‎ ( 


۷۔ ۷۹ھ NEU don‏ يا عبادي كلكُمْ ضال إلا 
ABC de‏ فسلون اطدی T‏ وکلکم فقي إلا مَنْ آغنیث "me‏ 
رفک وكلكم Y Bi‏ من عافیت» من gl S p‏ ذو $13 على 
الغفرة EE‏ غَمَرْتَ له ولا TE‏ ولو أن أولكم وآخركم iin‏ 
Lesen,‏ ورطبکم ويابسَكمٌ. اجتمعوا على آشقی قلب عبدٍ من عبادي» ما 
زا ذلك في مُلکی جُناح بعوضة» el gh‏ أولكم وآخركم . وحيكم ومیتکم» 
ورطبكم ویابسکم» اجتمعوا على أشقى قلب dee‏ بن عبادي ما نقص ذلك 
من cit usb‏ بعوضة. ولو أن eil‏ وآخرکم. وحیکم ومیتکم» وزطبكمْ 


Ea‏ قات 
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AP! 


می وم 


(صہ سوم ) 


مه 


Eb lé 


ee © 
© 


( قد بای حرا تک كناب Ln‏ صداقت * کے باب فيان Ë‏ بوت“ میس در رح ضیف اعادیسث اور ان پر رش نک (P‏ 
سب 


EIEEE ENE SE AL TSY -& 2 LEENE 
lode a ues c ھا ما‎ Id یف ے) کر ما‎ DF تیه‎ 
hos رور ی مو ے۔‎ IZ عنہ)زند در‎ AU ابرا یم( ر‎ 
EE ا‎ CPP E رولیت ي م‎ 
گا‎ os o رت عبا لأوخاتم ال ہاجرین فرمایا_‎ 
E ET EPELE 
|] P ed ad مو می (علیہالسلام نے اس ام تکا‎ 
E taedio deciden ( روب تہ م ( اناوه ضعيف» موضورع‎ 
و ۶ , , م‎ E کی تا‎ 


ORELE‏ أ E UR DR‏ نا فوع یو مه و ور ی ام کہ 


Khatm-e-Nubuwat PË فضاك‎ Khatm-e-Nubuwat 


عن على بن أنى طالب و ما توق Jeu‏ الى صلى اللہ عليه وسم إلى 


أمه مارية doi‏ وغسله وکفنته و جرج به وخر e‏ الناس w‏ فافنه ء وأدخل صلى ان عليه ول بده فى قر ه 


: ابن نی وبکی وبکی السل‌ون حوله حتى ارتفع الصوت‎ ud ej أما واللہ‎ : Jus 


(الفتاوی الحديثيه . amio‏ 176( 


جرت على ابن الى tue‏ تکرتے ہی ںکہ جب ار اتيم (1 Dti Qe DR‏ آپ نے ا کی والدهماري ١‏ 
بلا اچنا نچ وه بل اور امول نے اسے »lpu^‏ ن اور آتحضرت fun PEE‏ ےکر کے اور لوگ کی آي کے 
ساتھ پھر ا كود نکیا یرم BE‏ ے اپا تھ ا کی قمر میں ال ehedad fut‏ 
1 حضرت DAP‏ روے اد دپ کے ار Lo‏ ما of‏ بیہا ںک کرو ےکی oso‏ 


Hazrat Ali Bin Abi Talib, Allah be pleased with him has narrated:- "When Hazrat 
Ibrahim the son of the Holy Prophet, peace and blessings of Allah be upon him 
passed away, he called Hazrat Mariya, deceased child's mother who washed and 
bathed her child and wrapped him in the coffin cloth. The Holy Prophet, peace and 
blessings of Allah be upon him then held him in his arms and came out of his house. 
A few more men were also with him. He went and got the child buried and placing 
his hand in the grave said, "By Allah, he is decidedly a prophet and the son of a 
prophet." So he wept and people around him wept so much so that one could hear 
their weeping. 

(Fatawa alHadithiyya page 176) 


Hazrat Ali bin Abi Talib berichtet: "Als Ibrahim (Sohn des Heiligen Propheten"^") 
starb, rief er (der Heilige Prophet") seine (Ibrahims) Mutter Maria. Sie kam und 
wusch den Leichnam und hüllte ihn in ein Leichentuch ein. Sodann hob ihn der 
Heilige Prophet" auf seine Arme und kam aus seinem Haus. Einige andere Männer 
waren ebenfalls mit ihm. Er begrub ihn. Der Heilige Prophet^^" reichte seine Hand 
in sein Grab und sprach: "Bei Gott, er ist ein Prophet und Sohn eines Propheten". 
Der Heilige Prophet" und seine Gefährten weinten so sehr, dass man sie hat hören 
kónnen. 


(Fatawa alHadithiyya Seite 176) 
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b 
2 7 


تصنیت 
الما مالا حَافِظ ات نايم لی نی" 
ان هتسد له ازع 
لپت exe‏ 


8 تق - ۵۷۲۱ و 
باه QULA‏ 
aod‏ 


السيرة النيوية = القسم الاول 


د|رالفكر 


Ear Lisa el 


باب ذكر بتيه وبناته عليه الصلاة والسلام وأزواجه Mo‏ 


في سفط وجَّعله بين يديه على الفرس قال: ثم جاء به إلى النبي E IEEE‏ 
ce‏ وخرج الناس معه فدفنه في الزقاق الذي يلي دار محمد بن زيد؛ فدخل علي بن أبي 
طالب في قبره حتى سوّى عليه التراب ودفنه» ثم خر- ورش :على قبره» وأدخل على 
رسول الله یه يده في قبره» فقال رسول الله E‏ بك 
PN‏ واشتد البکای وبكى المُسلمون حتى ارتفع الصّوتءٍ ثم قال 
رسول الله ب : «تدمع العين ویحزن القلب. ولا نقول ما یفضب الرب وَإِنَا عَليك G‏ 


[8^4] 


إبرّاهيم لمحزونون» 


GI‏ فاطمة بت محمد البغدادي قالت: أنبأنا آبو طاهر CO aue‏ بن 
محمد بن محمود الثقفي» أنبأنا أبو بكر بن المقرىء» أنبأنا محمد بن جعفر الررّاد» نا 
عبيد الله بن سّعدء أنبأنا عمي» أنبأنا آبي عن ابن (سحاق» خدئني عبد الله بن أبي بكر 
عن عمرة؛ عن عائشة قالت: توفي ابن رسول الله يكل وَهُو ابن ثمانية ۲۳ عشر شهرا. 

اخبَرَنا أبو القاسم بن السمّرقندي؛ بان انز السميو هن اکرو یاقا آپر ار 
المخلس. انبآنا رضوان بن لحك ULT‏ آحمد بن عبد uel‏ آبآنا يوسن بن بكر هن 
ابن (سحاق قال: حدثني محمد بن طلحة بن يزيد بن ركانة قال: مات إبرّاهيم ابن 
رَسُول الله ول وَهُو ابن تّمانية عشر شهراً فلم a‏ عليه . 

قال: وحدثني عبد الله بن آبي بكر عن 1525 عن غائشة [مثله] P‏ . 

اخْبَرَنا أبو القاسم الشخامي. أنبأنا أبو بكر البيهقي» أنبأنا أبو عبد اللّه الحافظ 
أنبأنا أبو الحسين محمد بن أحمد بن تميم الأصمء آنبانا الحسين بن فهمء ULT‏ 
محمد بن سعدا حدثني الوّاقدي: أن إبرَاهيم بن رَسُول الله dE‏ مات یوم الثلائاء 
لعشر JO‏ خلون من شهر [ربیم] O‏ الأول سنة عشرء ودفن بالبقيع . وكانت وّفاته في 


(۱) کذا ورد هنا بالاصل وخعء وقد تقدم كثيراً بإسقاط لفظة «محمد» . 


(Y)‏ الاصل وخع؛ وفي المطبوعة «ستة». 
(۳) عن خم» سقطت من الاصل . 

۰۱66-۱6۳ /١ طبقات ابن سعد‎ (f£) 
. عن خع وابن سعد‎ ial Ji (o) 
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Khatm-e-Nubuwat 3 Ir. Khatm-e-Nubuwat 


3 
5 319,55 بل سلی رو ل الله مي dis‏ « إن له مدعا فی ان . ولو عاش 


248 c4. 


لکان مد بقا 5 


رت اہن عا روا تک کے ہی یک جب 1 محضرت ٦ف ae‏ فوت ہو اتو حضو نے از اواك اور AU‏ قينا جت 
يل ا كيه دایم دودح يلا did‏ سج اور اکر ووز ند ور پتاتذ و ضرور ص ان erg‏ 


Hazrat Ibn Abbas, Allah be pleased with both of them, relates, that when Ibrahim, 
the son of the Holy Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, died, he 
prayed and said:- Verily, he has a wet-nurse in Paradise, and had he lived he would 
have certainly been a righteous Prophet. 

(Sunan Ibn e Majah, Vol: 1, Page:474) 


Hazrat Ibn Abbas (móge Allah an ihm Gefallen haben) erzáhlt: "Als Ibrahim, der 
Sohn des Heiligen Propheten"^" verstarb, betete er (der Heilige Prophet) und sagte: 
"Wahrlich, er hat eine Amme im Paradies, und wenn er lebte, wáre er sicherlich ein 
wahrer Prophet geworden." 

(Sunan Ibn e Majah, Bd.: 1, Seite:474) 
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الوق نة ۹۰۶۷ھ 


Nus vt V. 
دراسہ وع یی‎ 


ان اف 


pauli 


89207» 


انتهی . 

قال شیخنا : ولا یلزم من الحدیث المذکور ما ذکره لما لا یخفی e‏ وکأنه 
سلف النووی » وقد قال شیخنا أيضا عقب کلام النووي : انه عجیب مع وروده 
عن ثلائة من الصحابة » قال : وكأنه لم یظهر له وجه تأویله » فقال في إنكاره ما 
قال » وجوابه : أن القضية الشرطية لا تستلزم الوقوع » ولا یظن بالصحابة 
الهجوم على مثل هذا بالظن . 

قلت : والطرق الثلائة ‏ أحدها : ما أخرجه ابن ماجه وغيره » من حديث 
ابن عباس ؛ قال : لما مات ابراهيم ابن النبي ية قال : « إن له مرضعا في 
الجنة لو عاش لاعتقت أخواله من القبط وما 
استرق قبطي » ؛ 
ومن طريقه آخرجه ابن منده في المعرفة وقال : إنه غريب . 

انیها : ما رواه إسماعيل السبدي ‏ عن آنس » قال : « كان ابراهیم قد 
ملا المهد » ولو بقي لكان نبيا » لکن لم يكن لیبقی ؛ فإن نبیکم آخر الأنبياء » . 
أي خالد » قال : قلت لعبد الله بن أبي أوفى : رأيت ابراهيم ابن النبي وَل ؟ 
قال : مات صغیرا » ولو قضى أن يكون بعد محمد نبي عاش ابنه ابراهيم c‏ 
ولكن لا نبي بعده . 

وأخرجه أحمد عن وكيع ۰ عن إسماعيل e‏ سمعت ابن أبي أوفى يقول : 
لو كان بعد النبي E‏ نبي ما مات ابنه . قلت : وعزاه شيخنا للبخاري من حديث 
البراء فينظر . 

ولأحمد ‏ والترمذي » وغيرهما t‏ عن عقبة بن عامر رفعه : « لو كان بعدي 
نبي لكان عمر » . وفي الباب عن جماعة . 


» حدیث : « لو علمت البهائم » » تقدم قریبا‎ [AA E] 


atA 
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م 
i‏ 
LOAD‏ 
وا کو اا کا ۷2 سے | رد 
TE Af‏ 
l‏ 
لق دا Wu‏ 


(الفتع الکیر) 


ioi, oll od md الطبعة‎ 


ri 


تأليفت 


duly Jute 


أشوف على طبعه 


UAE 


di A الك‎ 


(ضعیف) NICE‏ المشكاة ٦١٤‏ 
op -]518[ - ۱‏ له مرضعاً في الجنة تتم رَضاعَه 
ولو عاش لاعتقت disi‏ من القبط» وما استرق قبطي» . 


(ه) ابن عباس . الضعيفة ۳۲۰۲ 
5p a SANY‏ لي وزيرين من nz‏ الب sil‏ ووزیرینِ n ipt‏ 
الأرض » فوزيراي من أهل ell‏ جبريل وميكائيل» ووزيراي من أهل, 
m‏ أبو بكر D‏ 
C)‏ (ك) ul‏ سعید (الحكيم) ابن عباس. الضعيفة ۳۰۵۰ 
M‏ لاس 7 H 0 6 t‏ 3 
oh - ۱۹۷۳‏ مثل العلماء d‏ الارض » کمشل f‏ فی REA‏ 
یی با فی ظلمات ال والبحرء فإذا انطمست النجوم» اوشك أن تسل 
ادا 
)==( (حم) آنس. الترغیب ٦۹/۱‏ 
m Jal fob - 6‏ فيكم مثل سفينة نوح » مَنْ ركبها نجاء 
ومن تخلت ue‏ هلك». 
(ضعيف) (ك) أي ذر. الروض النضیر ٩۵۲‏ 
op 151/8‏ سرب عك sl LA‏ ,5 باقدار الله سال إن 
مرضوا فلا تعودوهم. وإِنْ مائوا فلا تشهدوهم. وان لقیتموهم فلا تسلموا 
علیهم» . 
Lote óp - ٦‏ الاخلاق خزونة عند ea‏ فإذا أحبٌ الله عبدا 
(ضعیف) (الحكيم) العلاء بن کثبر مرسلا. القدمة ص ۳۱-۳۰ 


كدت - ob‏ مریم eJ.‏ الله ol‏ یطیمها ما لا دم فيه». فأطعمها 


TA 
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ادا را لیا 7ھ Jy‏ 


امو ند ۹۲۳ھ . 


كرما لمر الها رب 


elle o 


بحنوي على الكنب التالبة: 
الأدب ‏ الاستذان - الدعوات  d JI‏ 


ilis‏ لیذ 


بسیروت ‏ لبنان 


كتاب الادب/ باب ۱۰۹ ۷| 


لم يلزم Gjo‏ لما امتنع من تحويل اسمه إلى سهل بذلك ولو كان ذلك UN‏ لما أقره على قوله: 
ما آنا بمغیر Ua‏ سمانيه أبي. والله الموفق للصواب. والحديث سبق قبل هذا الباب. 


۹ ۔ باب مَنْ uL‏ بأشماء الأثبياء 

DN EE UNS : o3 قال‎ 

(باب من سمى) anl‏ أو غيره (بأسماء الأنبياء) عليهم الصلاة والسلام كإبراهيم وموسى 
وعيسى ومد (وقال أنس) فيما سبق موصولاً في الجنائز: (قبل النبي E‏ إبراهيم يعني ابنه) 
وهذا التعليق ثابت في رواية الكشميهني ساقط في غيرها. 

d S cic (gne o] idia e MAE‏ بشرء tiie‏ (نماعیل EB‏ لابن أبي أذفى: 
S‏ إبراهِيم ابن الي 4&4 قال: مات صَغيرًا وَلَوْ قْضِيَ أن يَكُونَ بَعْدَ مُحَمْدٍ يله تن عاش الہ 
un‏ لا يي Ax‏ 

وبه قال: (حدثنا ابن نمير) بضم النون وفتح الیم هو محمد بن عبد الله بن نمير فنسبه 
لجده قال: (حدثنا محمد بن بشر) بكسر الموحدة وسكون المعجمة العبدي قال: (حدئنا 
النبي AE‏ قال): نعم رآیته. وعند ابن منده والاسماعيلي قال: نعم كان أشبه الناس به لكنه 
(مات صغيرًا) ثم ذكر السبب فقال: (ولو قضي) بضم القاف وكسر الضاد المعجمة (أن يكون بعد 
محمد HS‏ نبي عاش ابنه) إبراهيم (ولكن لا نبي بعده) لأنه خاتم النبیین» وعند ابن ماجة مر 
حديث ابن عباس لما مات [براهیم ابن النبي 4 (Lo‏ عليه وقال: 


يقه أخرجه ابن منده في المعرفة وقال: إنه غریب. وعند أحمد وابن منده من طريق السدي عن 
أنس قال؛ كان إبراهيم قد ملا المهد ولو بقي لكان Co‏ لكنه لم يكن ليبقى فان نبيكم آخر الأنبياء 
ومثل هذا لا يقال من قبل الرأي وقد توارد عليه جماعة من الصحابة. وأما استنكار ابن عبد البر 
حديث أنس حيث قال بعد إيراده في التمهيد: لا آهري ما هذا فقد ولد لنوح غير نبي ولو يلد 
النبي الأنبياء لكان كل أحد نییّا لانبم من ولد نوح ولا يلزم من الحديث المذكور ما ذكره لما لا يخفى» 
وكأنه سلف النووي رضي الله عنه في قوله في تهذيب الأسماء واللغات» وأما ما روي عن بعض 
المتقدمين لو عاش إبراهيم لكان G‏ فباطل وجسارة على الكلام على المغيبات ومجازفة وهجوم على 
عظيم من الزلل . قال الحافظ ابن حجر: في الإصابة وغيرها: وهو عجيب مع وروده عن ثلاثة من 
الصحابة وكأنه م يظهر له وجه تأويله فانکرہء وقال في الفتح: ویجتمل أن لا يكون استحضر ذلك 
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ao 


قمر 


"الب 


acea‏ يدبن این ان الم 
uz MU‏ یرنه 


Gb AF 


AV. 
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الطباعه زالنشر 
بت - سئاي 


am حب‎ 


۹ -- يوسف بن الفرق . عن ہشام الدستوانی وطبقته . 

قال ابن عدى : هو ابن الفرق aliy‏ قافی الاهواز í‏ 

قال أبو الفتح الأزدى : كذاب . وقال أبو عل الحافظ : منکر الحديث . وقال 
أبو حاتم : ليس بالقوئ.. وقال ابن عدى : حدثنا عمر پن‌سنان » حدثنا عحمد بن قد اة 
ابن أعين » حدثنا يوسف بن الفرق» عن سكين بن آنی سراج ‏ عن الغيرة بن سویدہ 
عن أبن عباس مرفوعا : من سعادة الرء خفة عارضيه. تابمه مود بن خراش » عن 
يوسف قال : Oy Ja xd.‏ عارضیه . 


یب مراد PET‏ 


عن مقسم » عن أبن عباس » قال : لما مات eal‏ ابن رسول الله صلی اله عليه وس 
umm‏ ا 
القبظ » وما استرق قبطن . 

موسی بن مروان » حدثنا ابن الق » عن Ok‏ بن مقسم € عن علقمةبن مرئد » 


عن سلبان بن ”ريدة » عن أبيه ‏ مرفوعا : مَنْ اصیب يمصيبة فليذ كر مصيبته بی . 

قال این‌عدی : مارویه يوسف محتمل ا لأنه روی من ضعفاء مثل ععان البرّی» | 
را ی ره تكب رت 

۸۸۰ — يوسف بن di‏ الواعظ الؤرخ ثمس الدین » أبو الظفر » سبط 
ابن الجوزى . روّى عن جده وطائفة » وألف كتاب Ta‏ الزمان » فتراہ يأنى فيه 
us‏ كير المكايات ء وما أظنه بثقة فبا ينقله ٤‏ بل يحنف ویجازف » ثم إنه نر فض. 
وله مؤلف فى ذلك . JU‏ الله العافية 

di‏ سنة أربع وخسين xS‏ بدمشق . 0[ قال الشيخ حى الدبن اتی 
ما بلغ جدى موت سبط ابن الجوزى قال : لا رجه اللہ » كان رافضيا . 

قلت : كان بارعا فى الوعظ ومدرسا للحنفیة)". 


OO‏ ف تارع بغداد ( ۱6 ۲۱۸) : (عا هو تصحیف . V]‏ هو من سعادة الرء خفة 
ييه بذ کر الله . (۲) لیس فى س . 
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^ K ۱ 2 fe "i 
6 
2. هه‎ ۵ e o جھ‎ e 
اک اس زا میث‎ Meo فمما يد‎ 
تالف‎ 


CURA‏ ال ين عل بن حت كد 


ا عكر الم شاف الشافى M Sce E‏ فعا a Lb‏ 


النایشم 
زار ایتا بال ری 


سروت -بسمان 


أسنده الدیلمی من حديث انس مرفوعاً به ویروی بغير هذا اللفظ وهو كل ما 
في معناه باطل . 

( حديث ) لو بغی جبل على جبل لدك الباغي ٠‏ رواه البخاري d‏ الادب 
الفرد عن ابن عباس موقوفاً » ورواه ابن مردويه مرفوعاً وموقوفاً عن 
الاعمش a‏ قال ابن أي حاتم اختلف فيه على al‏ بحبی القتات والوقوف أصح . 
( حديث ) لو تعلمون ما أعلم لضحكم قليلا ولبكيتم كثيراً متفق عليه 
عن أنس . 

( حديث ) لو تعلم البهائم من الوت ما يعلم ابن آدم ما أكلم منها سمينا ٠‏ 
رواه البيهقي ني الشعب من حدیث أم ضبة ا حھینیة به مرفوعاً . 

( حديث ) لو تفتح عمل الشيطان a‏ رواه UE‏ وابن ماجه وغيرهما 
من حدیث آي هريرة به مرفوعاً وني صحيح p‏ مرفوعاً . 

( حديث ) لو صدق السائل ما أفلح من رده روي من طرق عن عائشة 
وغيرها مرفوعاً » قال ابن عبد البر أسانيده ليست بالقوية + وقال ابن المديي 
لا أصل له » وقال العقيلي لا يصح في هذا الباب؛ شيء . 

. أعلم‎ JW قلت وسیأتی ني الولاء من زيادتي ععناه والله‎ ٠ 


مجازفة وهجوم على عظیم وقال ابن عبد البر 
نی تمهيده لا أدري ما هذا فقد ولد نوح عليه السلام غير نبي ولو ۸ يلد الا نبا 
لكان كل أحد ec oo‏ من ولد نوح انتهى . 

ه قلت قد أخرج ابن ماجه وغيره من حديث ابن عباس قال لا مات 
eal yl‏ ابن النبي عليه الصلاة والسلام صلی عليه وقال ان له مرضعاً في الحنة 
ولو عاش لكان صديقاً نبياً ولو عاش لاعتقت اخواله من القبط وما استرق قبطي 


۱۳ 
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y N a 
iH کک ھپ یٹ‎ 
"d ra جم‎ Y y 


toie RI EA 


86 إن له لمرضعتين باجحنة» ولوه 
ولوعاش أعتقت آخواله القبط» وما استرق قبطي. 
رواه يوسف بن الغرق الأهوازي: عن إبراهيم بن عثمان» عن «eS‏ 


عن مقسم» عن ابن عباس . 

tm 
. يحتمل عليه"‎ 

-fote‏ وہ لا مات إبراهيم بن رسول الله لاء قالت 
اليهود: قد بكر جمدت فأنزل الله عزوجل :> تا أعطيتاك 
الكوئر فصل ربك "m‏ تحر a‏ 

رواه واصل بن السائب الرقاشي: عن أبي سورة ابن أخي أبي أيوب» 
عن عمه . 

وواصل متروك الحديث'" 

۸ 4- حدیث: U‏ مات النبي d‏ زرر عليه آبرهريرة 
الکفن . . .الحديث المسلسل. 

رواه آحمد بن عبيد بن ناصح النحوي (آبوعصیدة) : عن الاصمعي؛ 
عن ابن عون عن محمد بن سیرین ٠‏ عن أبي هريرة Ju)‏ : لا مات النبي 
. فذکر احخدیث» قال محمد : فأنا زررت على أبي هريرة» قال ابن 
عون: فأنا زررت على محمدء قال الأصمعي : فذكر ذلك حماد بن زيد 
فقال: أنا زررت علی ابن عرن.) 
CY)‏ الکامل(۷/ (ro‏ 
(Y)‏ سورة الکوثر: ۲-۱ 


(Yotv الکامل(۷/‎ (Y) 


-۱۹۸۳- 
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(afiye) 


A‏ کی مانوس 


lee اط‎ 


Mog مؤدوسة‎ 


10 


۳۵۸ عقا عيذ الرجفن بن ايء متها سفیان». عق الشدّي: 
قال: 

سمعث انس ین مالك یقول: لو عاش براسم ابن Lu‏ 3$ 
لكان Kla‏ . 


= طرق عن شعبة بهذا الاسناد. 


وآخرجه البخاري (٣٣۳۷)ء‏ والنسائي في «الکبری» )4144( و(۸۲۰۰) من 
طرق عن خالد الحداءة به. l‏ 

وسيأتي الحدیث برقم (YAY‏ و(۱۳۵۲۳). qe,‏ حدیث برقم 
(۱۲۹۰۶) و(۱۳۹۹۰). 

وسلف من طریق ثابت ual ue‏ برقم (۱۲۲۱). 

(۱) اسناده حسن من أجل السّدي: وهو إسماعيل بن عبد الرحمن. 
وسيأتي برقم (۱۳۹۸۵) ضمن حديث مطول من طريق آخر عن السدي. 

وقد آخرج البخاري في «صحیحه» CU)‏ من طریق dere]‏ بن آبي 
خالد قال: قلت لابن آبي آوفی: cul)‏ إبراهيم ابن النبي T£E‏ قال: مات 
صغیراء ولو uas‏ أن یکون بعد محمد Pa dS‏ عاش ed‏ ولکن لا نبي بعده. 
وسيأتي الحدیث في «المسند» ۰۳۵۳/4 


وآخرجه ابن ماجه (۱۵۱۱) من طریق مقسم» عن ابن عباس قال: لما 


1 


ناس ا انم سيك الله Áo cite‏ رسول الله ی وقال: «ان له مُرضعاً 
في coe‏ وا لاش لاب نيأ ولو عاش Sid‏ اعولہ اڈ وا 


Quad استرق‎ 


. ۵۷۹-۰ علی هذا الحدیث انظر «الفتح»‎ e, 
EB) سقط هذا الحديث من‎ Dan 


۳۹ 
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PU‏ صمي ناقری 
Ad‏ ۸۵۲ ۵ 
baeo‏ 
ٹن تا لور امش اف Ur‏ 
قرم له ;45 F^‏ 
clue‏ مارب 
امه 
iishe‏ 
لوالاو لس 


المحتوى 
من حرف الألف ‏ إلى حرف الحاء 


دارالکنب العلمية 


روت لبان 


BT‏ اكور 
A‏ انال f‏ 
Wm"‏ 


حرف الالف ۳۱۹ 


حتی أتاه جبریل عليه السّلامء فقال: السّلامْ GI G arie‏ إِْرَاهِيم٤؛‏ هذا حدیث غريبٌ من 
حدیث الزهري . 

cl dii‏ في مسنده: حدثنا یعقوب بن ابراهیم بن سَعُد» حدثنا أبي» عن ابن 
إسحاق» حدثني عبد الله بن أبي بکر» عن ag‏ عن عائشةء قالت: لقد توفي إبراهيمَ ابن 
الب لاء وهو ابن ثمانية عشر شهراًء فلم یصلٌ عليه. إسناده حسن؛ ورواه ابر وأو 
cult‏ رصححه Rod‏ لكن قال أحمد في رواية حنبل عنه: حديث منكر. 

وقال الحَطَابِيْ: حديثٌ عائشة احسن اتصالاً من الرواية التي فيها أنه صلی علیه» قال: 
ولكن هي أولى. 

وقال ate oif‏ البرّ: حدیث عائشة لا يصح. ثم قال: وقد يحتمل أن يكونّ معناه لم 


Y» 


يصل عليه في جماعة: أو أمر أصحابه فصلوا عليه ولم يحضرهم. 


bp قال:‎ AE قال: لما مات إبراهيم ابن النبي‎ > Le م حدیث این‎ i£. f daas 


OS اشرق‎ 


وأخرجه أَبْنْ eda‏ من هذا الوّجْهء ووقع لنا من طريقة بعلوٌ۔ وقال: غريب. 

5l - من طريق عطاء بن عجلان» وهو ضعیفء غن أنس‎ ult odo (3A od caus 
. اي يكل صلی على ابنه إبراهيم وكبّر عليه أرب‎ 

وروی P‏ من طريق أبي تضرة» عن أبي سعيد ‏ مثله» وفيه عبد الرحمن بن 
مالك بن معقل - وهو ضعيف. 

وروی Aa‏ من طريق جابر الجعفي - اد الضعفاه» عن الشعبي» عن البّراء. قال: 


(۱) آخرجه ابن ماجة في الستن ٥۸٤/۱‏ عن ابن عباس dil y‏ لما مات إبراهيم ابن رسول الله 38$ JU‏ إن له 
مرضعاً في الجنة ولو عاش لكان صدیقاً نیا؛ ولو عاش لعتقت آخواله القبط وما استرق قبطي. كتاب 
الجتائز )٦(‏ باب ما جاء في الصلاة على ابن رسول الله وذكر وفاته (YY)‏ حديث رقم ۲۱ وأحمد 
۶ وابن سعد :١ :١‏ ۹۲ قال البوصيري في زوائد ابن ماجة ٦۸٤/١‏ في إسناده إبراهيم بن 
عثمان أبو شيبة قاضي واسط قال فيه البخاري سکتوا عنه وقال ابن المبارك ارم به» وقال ابن معين ليس 
بثقة وقال أحمد منکر الحديث وقال النسائي متروك الحدیث. وآخوجه ابن عساکر في التاریخ۱/٦۲۹۔‏ 

(1) أخرجه البيهقي في دلائل النبوة ٩۳۱/۵‏ عن جعفر بن محمد عن أبيه وأورده الهيشمي في الزوائد ۳۸/۳ 
عن أنس وقال رواه أبو يعلى وفيه محمد بن عبيد الله العزرمي وهو ضعيف. 
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Khatm-e-Nubuwat بوت‎ ^ud Khatm-e-Nubuwat 


dli pag I عن سبل ن سعد الساعدي قال : ا‎ - YF 
له أن برجم إلى محكة حی‎ ox من در استاذته العباس أن‎ iS 
رسول الله‎ da . علیہ وسل‎ àl میا ال شون اله قل‎ cse 
الباجرن في الهجرة کا‎ ee عم" فانك‎ p TAN : صلی الله عليه وسلم‎ 
النبيين في النبوة‎ E 5 


( كنز العمّال زیر عنوان عباس بن عبدالمطلب » جلد 13 صفحہ 519( 


حضرت کل مین سعد الماع ی ے روايت ے ابول ن ها !جب رسول الث GRE‏ بر سے وال آس و PNE‏ 
عا لسن آپے اچازت ماگ کر دوک كوو ابل لو کر وبال سے ر سول EPA‏ تک یں۔ اس پر رسول KE‏ 
Tt‏ سکن ری S‏ آپ کرت شل اک tois a at o‏ جس UU‏ وت Lau‏ 
النبیین -U‏ 


Hazrat Sahl Bin Sa'ad Assaidee said: When the Messenger of ALLAH peace and 
blessings of Allah be upon him, returned from Badr, his uncle Abbas sought 
permission to return to Mecca, and from there migrate to the Messenger of Allah, 
peace and blessings of Allah be upon him. At this the Messenger of Allah, peace and 
blessings of Allah be upon him, said:- " Rest assured O uncle you are as Khatamul 
Mohajireen in Hijrat - migration as I am Khatamun Nabiyyeen in Nabuwwat - 
prophethood. 

(Kanzulummal vol 13 page 519) 


Hazrat Sahal bin Sad al-Saadi berichtet: "Als der Gesandte Allahs"" von Badr 
zurück kam, bat sein Onkel Abbas um die Erlaubnis, nach Mekka zurückzukehren 
und von dort zum Gesandten Allahs*™ zu ziehen. Der Gesandte Allahs erwiderte 
darauf: "Sei unbesorgt Onkel, du bist genauso Khatamul Mohajirien (Siegel der 
Auswanderer) in Hidschra wie ich Khatamunnabiyien (Siegel der Propheten) im 
Nabuwat (Prophetentum) bin. 

(Kansulummal Bd 13 Seite 519) 
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الحارث بن حصيرة » عن زید بن وَهٰب؛ ممت علا بقول : أنا عبد الله وأخو 
رسوله لا يقرولا نناق إلا گذاپ: 

وروی الحارث عن Jl‏ سمید عقیصا ء ege‏ عن النى صلى الله عليه وسلقال: 
مهما ضيعم فلا تضیّموا الصلاة . وقال أبو حاتم الرازی : هو من‌الشيمة التق » لولا 
الثورى ر رى عنه كثرك . 


۵۶ - الحارث بن خليفة » أبو الملاء . هكذا ذکزه ابن ألى حاتم A rase‏ 
Am‏ 

۵ — ا ارث بن رُحَیْل . عن أبيه. جهول . 

۹٦‏ - الارث نأىالزبير . قالالأزدى : ذهب علمه . “مساق oed‏ إسماعيل 


ابن قبس »عن Jl‏ حازم » عن Jes‏ : أن النی" صلی dl‏ عايه وسل قال : یا عباس » 


۷ - الارث بن زياد [د»س ] عن ألى Jia red I‏ 
معاوية. جھول » وعنه وسف ن‌سیف فقط . له ‌السکتا بن حديث : هل إلى النداء 
البارك ۔ یمنی السجور . 

۸ — الحارث بن زياد . عن أنس بن مالك . ضعیف ؛ جھول . 

۹ - الحارث ن‌سر JGN Oe‏ . أحد الفقہاء. روى عن جادبن وغيرها. 

قال ان معين : لیس بشیء. QUI Jes‏ : لیس بثقة . وقال موسى بن هارون : 
منهم فى الحديث . وقال ابن عدی : ضعيف يسرق الحديث . وقال أو النتح الأزدى: 
تسکلموا فيه حسّدً! » كذا قال الأزدى يحول . وقال بعضهم : كان يقف فى القرآن. 
وقال عبد الله بن ari‏ بن حنبل : قلت ليحى بن معین : s] Sidi‏ النقال 


(؟) الضبط فى خ . وفالتقريب بسکون الیم» وف اللباب : TÈ‏ 
(۳) ف الباب : شرع . (4) من ل. 
YA)‏ - الہزان -۱) 


NECE) 


الیم؛ وقیل بسكونما 
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وان 


eA 


داراشف فا 


یروث .بان 


۷۸۷۱ iuo 


٠ مصعب‎ P" ات الأنصارى»‎ Ò تن زيد‎ ads إسماعيل بن قيس بن‎ - AY 


عن dl‏ حازم » وبحی بن سعيد الأنصارى 


h s^ *‏ 
قال ان عدی : حدثنا اجد ن الحسين الصوق» 


حدثنا سمي بن سلمة الأنصارى » حدثنا إسماعیل بن تنس » حدثنا أبو حازم » عن 


» فى المجرة‎ dus سَمْد » قال : استاٴذن الباس" النى سل الله عليه‎ Use 


فکتب إليه : با عم أقم مكانك ؟ فإن اللہ یلم بك الحجرة كا خم نی النبوة . 


أخبرنا اول بن إسحاق » حدثنا إبراهيم ن جزة» حدثنا إسماعيل بن قيس » 
عن ul‏ حازم » عن الساعدی» JU‏ : قام رسول اللہ صلی الله عليه dur des‏ 
يقول : اللہم استر AN‏ وولده من النار . 

وله عن يحى بن سعد الأنصارى » عن eere‏ عن 
طلع الفجر فلا صلاة ا إلا ركعت الفجر . 

ع قال أن دی : وعامة ما برويه ممكر . 


ته ازجا اق ق .وش قال من التات۔ 


ن ألى هررة- صرفوعا - إذا 


e 


3ء 


C zal)‏ الکیر) 


الطبعة اللجذدة 225 لح 


003 Jo 


dull Jute 


0 


أشرف على طبعه 


واوش 


dil الک‎ 
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(ضعیف) (الخرائطي في «مكارم الأخلاق») أبي سعيد. الضعيفة ٠١١۷‏ 


Ibi - ۰‏ العروف من رحماءٍ WEE gi‏ في أكنافهم, ولا 
تطلبوة هُ من القاسية لوهم Sp‏ اللعنة doi‏ عليهم» ء يا علي | إن aUi‏ تعال علق 
العروف وخلق له أهلاء فحبّه ce JI‏ وحبب الیهم فعاله ووجه eel:‏ 
m‏ كا وجه الا d‏ الأرض, 43-1 لتحيا &( کیا ol dyal y‏ امل 
المعروفٍ في الدنیا هم أهل العروف في الآخرة» ). 
(Ha)‏ (ك) de‏ الضعيفة ۱۵۷۸ 

JS 1‏ «اطلعت i d‏ فرایت اک أهلها الفقراءَ 
واطلعت à‏ النار sf cali‏ أهلها OL, ELEYI‏ 


(ضعیف) (عم) ابن عمرو. الضعيفة ۲۸۰۰ 
C)‏ (هب) أنس . الضعيفة ۲۷۹۹ 


EL ET Sia‏ «اطمئن يا عم 
کا Jl‏ خاتم النبیین في لوق . 
رالشاشي: وابن ن عساكر) سهل بن سعد. (والروياني» وابن عساكر) اين 
زاب Sep‏ القدمة ص ۳۰ ۳۱ 
H LOWE‏ 0 
AE‏ «أطوعكم لله الذي يبدا صاحبه بالسلام». 
(ضعیف) (طب) أب الدرداء. مجمع الزوائد ۳/۸ 
6 «اطووا ا ترجع cell‏ آرواحها» فان الشبطان إذا وجد 
lal‏ مطوياً لیبس ol‏ وجده Dm NT‏ 
Cp»)‏ (طس) جابر. الضعيفة ۲۸۰۱ 
(Y)‏ قلت: والملة الأخيرة مله ثبتت من روایة جمع من الصحابة : في الصحیح؛ رقم HY)‏ 
(۲) قلت: وقد صح الحديث من وجوه آخر دون ذكر الأغنياء فراجعه في «الصحیح» رقم QUY)‏ 


od tos 
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* ۰ ۰ 4 f 
MET Ekl 
Niais 


N 


زان 


احلد الرابع عشر 


القسم الأول 


٦٦٦١ 


ماج Meran‏ 
الرياض 
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كيف خفيت عليه ؛ فقال في « المجمع » (۱4۱/۸) : 

« رواه الطبراني في « الأوسط ٤ء‏ وفيه من لم أعرفهم » ! 

۹ ( اغُسلوا ثیابکم . وخذوا من شعورکم c‏ وامنتاكوا ء ونوا 
وتنظفوا ؛ OP‏ بني إسرائيل لم یکوئوا يفعلون ذلك » فزنت نساؤهم ) . 

ضعيف جد . أخرجه ابن عساكر في « تاريخ دمشق » ( YT‏ / ۱۲6 ) بسنده 
عن عبد الله بن ميمون القداح عن جعفر بن محمد عن أبيه عن جده عن علي 
عليهم السلام مرفوعاً . 

قلت : وهذا إسناد ضعيف جداً ؛ عبد الله بن ميمون القداح ؛ قال الحافظ : 

« منكر ا حدیث ء متروك » . وقال الذهبي في « تذكرة الحفاظ » ( Y‏ / ۱۱۵۸ ) : 


« هذا لا يصح e‏ إسناده ظلمة » . 


0 ( اطمتن يا عم ! فا" 
gite‏ النبييّنَ في الو ) . 


ضعیف . روي من حدیث سهل بن سعد e‏ ومن حديث ابن شهاب الزهري 
| 


: JU أما حديث سهل : فيرويه إسماعيل بن قيس عن أبي حازم عنه‎ ١ 
ما قدم رسول الله کل من بدر ومعه عمه العباس ؛ قال له : يا رسول الله ! لو‎ 


أذنت لي فخرجت إلى مكة فهاجرت منها أو قال : فأهاجر منها ۰ فقال رسول 


VAYA 
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MANN 4 
v^ Ne 


$ CE 
ec 7 ٩ عث‎ 
س در مالي‎ rU 
dy 
AVE = ۸ھ‎ 


+ ۸ ۸۸۱ " 
الم 4 QU‏ 
نزمه MA‏ رمان عليه 


مت پا وط 


۳ 
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ال :یا لتيل که سم شیب 
رواه أبو يعلى . والشاشي) في «مسندیهما » . ویروی نحوه 

من مراسیل الزهري . 

قال ابن سعد : الطبقة الثانية من المهاجرین والانصار ممن لم يشهد 
بدراً : فبدا بالعباس » قال : ul,‏ ثيلة بنت جتاب بن کلیب . وسرد تسبها 
إلى ربيعة بن نزار بن معد . 

وبنوه : الفضل - وهو أكبرهم ‏ وعبد الله البح © 3 وعبيد اللہ وفتم - 
ولم يُعقِب - وعبد الرحمن - توفي بالشام ولم یعقّب - ومعبد - استشهد 
بإفريقية ‏ وأم حبیب": وامهم : ام الفضل Ud‏ الهلالية ء وفیها يقول ابن يزيد 
الهلالي : 


(۱) إسناده ضعيف جداً ء فان إسماعيل بن قيس ء قال فيه البخاري والدار قطني : مشکر 
الحديث » وقال النسائي وغيره : ضعيف » وقال ابن عدي : وعامة ما برويه مشکر » وأورده 
الهيشمي في « المجمع ۲٦۹/۹۰‏ ۰ وقال : رواه أبو يعلى والطبزاني » وفيه أبرمصعب إسماعيل بن 
قيس وهو متروك . ونسبه المتقي في « الكنز » ۳/ ۵۱۹ الى الشاشي وابن عساكر . 

» هو الهيثم بن کلیب بن شريح الشاشي محدث ما وراء النهر . ومؤلف « المسند الكبير‎ (Y) 
۰۸۶۸ توفي سنة 87# ه . ویوجد منه نسخة في المكتبة الظاهرية بدمشق . « تذكرة الحفاظ» ص‎ 
. 4 

. ٦/٤٥ ٤ الطبقات‎ ۱ )۳( 

(4) وفي « الطبقات » الحبر . 

. كذا الاصل « حبيب » وه و کذلك في « مجمع الزوائد » وفي « الطبقات » : وأم حبيبة‎ )٥( 


۸٤ 
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او 


cag EA 


- 


(ave y- 64.) 


3 
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SANE 


ایحا 
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17 


(yaY) المسألة‎ pii آخبار ری في‎ e ED 
2 - ^ L4 


إسماغيل بن ue‏ عن آبي حازم t‏ عن Ja‏ بن سعد؛ قال: CJ‏ 


DNE MM‏ استأذدنه العبّاس فى آن یرجم إلى مكة 
نام" es‏ دا انب ام BEA‏ 


كنا آني 523i ee‏ في GS‏ ؟ 


. (0) 
OP eos 


-— n aii عن إسحاق بن غبدالله بن أبي‎ T TUA 
التب 18 أنه سس تلاتضار ولزّاري الانصار: ولثراري‎ oe 
الانصار. ولموالي الانصار ؟‎ PIS 

قال آبي: الکلامُ الأخیر :« ولذراري الأنصار C‏ وما بعله؛ لیس 


eL, — ٣‏ أبى عن حدیٹٹ رواه mt‏ بن 


06ھ020 

EJUS, - ۱‏ أبي عن حدیثٍ رواه عبدالله بن داود الحَرَیِي: 
عم Coe‏ عن هلال بن پسافب» عن عمران بن خصّين» عن 
الب cs‏ خَيْرُ الاس قَرْنِيء ثم این یلم ۰6۰۰۰ وذکر الحدیت ؟ 


sv. )۱(‏ سَلمة بن دیتان: (۲) في (ش):۱ فهاجر ». 

(۳) قال الذهبي في "سیر أعلام النبلاء " (۲/ (AE‏ :9 سناده olg‏ رواه آبو يعلى والشاشي 
في مسنديهماء ويروى نحوه من مراسيل الزهري ١.اه.‏ 

(4) في (أ) و(ت) و(ش) و(ك2):لمحمداء وصوّیت بهامش () بخط مغاير. ورواية عمر 
ابن يونس آخرجها مسلم في "صحیحه "(۲۵۰۷) : أن رسول الله RES‏ استغفر للانصار . 
قال: وأحسبه قال:« زلذراري الأنضارء: ولموالي الأنضار ١)؛ Y‏ أشك ala)‏ 

A دراى‎ v: في‎ CO .» فى (ف): رواه يونس‎ )٥( 

QU) تقدمت هذه المسألة برقم‎ (V) 
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مم اس في المرش قبل ان اخلق السموات و الارض ان الجنة مة على جمبع gi‏ حتی بد خلپاھووامشہ قال 
ومن اماه قال ماد ون بحمدون صمو د او هبو طاوع یکل حال يشد ون او ساطهم و یطبر و ناطر افہم ضائون 
النہار ر هبان le‏ اقبل منہمالیسیرواد خاہم ib‏ بشپاد YON‏ اله الا قال اجملنى ني تلك الامةقال نبیہامنہا 
قال اجملنى من امة ذ لك النى قال اسلقد مت و استأخر وككن ساجم‌سنك و ینه دار الجلال e‏ 


(الخصائص الکبری جلد 1. صفحه 12( 


"de "Lg‏ ٹس ححضرت ان ے رواي تک یکر سول الث GRE‏ وم نے فسات کے red‏ علیہ 
السلا مکو UU‏ جو نض متسس اسل حال میس Pot e lutis FPE ew fa‏ كرون گا۔ موک 
علیہ السلاام سف كباس رب !اج کون تيل ؟ فرمایا:” میں نهک جلو f‏ ےبڈ ےک کرم نیس بنایا۔ اود يبل نے أ کانام 


P 
e [* 
3 


كليل آسمان وز ین سے يبد عرش هسانش رىی تام عحلوق پر جت ترام سے جب کک وهأ نکی امت میں داشل ن ہو“ 
موك nd li‏ فرمایاد ہت یاه هکره والی امت ze‏ حت او رانزتے محال یش رال كذ 
وال AA ee‏ تال کے اور اخضا کو پا کر ہی کے وه دن یں روزه دار اور شب يبل وکر و اذكار اور as‏ ار 
ہوں گے أن کے E‏ کرو ں كا اودلا ال الا ال کی شپاوت ب ا کو جنت يبل واش كر ول گا P‏ سل ام تک نی 
نك بنا سے ؟ رايا مل امک tU d‏ سے م وکا عر d ule UP‏ بنادے ! فررايا تا راز مان ے اور أ نكا 
زمانہآخر میں ليان ببت uM P Ute‏ نکوبیت ا جيل می ليك با ردو ل - 


Abu Naeem quoting in Hulya has narrated from Hazrat Anas, Allah be pleased with 
him, that the Holy Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, has said:- 
Allah the exalted revealed to Moses, peace be upon him, the Prophet of Israelites, 
that any person who meets me while denying Ahmad Mujtaba, I shall cast him into 
Hell. Moses, peace be upon him, enquired, who is Ahmad? Allah said, I have not 
made any of the creation more honoured than him, and I did write his name on the 
Throne before the creation of the heaven and earth. No doubt, the entire creation 
has been barred from Paradise, until it enters in his Ummah. Moses enquired what 
kind of Ummah he has. Allah said, that Ummah is praising extensively who is 
eulogizing God in each state of affairs whether progressing or retrogressing. They 
will grid up their loins and purify their organs.They would keep fasts during day 
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جاحد محمد أدخلته النار ولو کان خلیلی إبراهيم وموسىكليمي فقال "E‏ 
ومن أحمد ؟ فقال يا موسى وعزتي وجلا ی ما خلقت خلفاً أكرم de‏ منه 
كتبت اسمه مع اسمي فى العرش قبل أن أخلق السموات والأرض 
والشمس والقمر بألفي ألف سنة وعزتي وجلالى إن الجنة لمحرمة ( على 
جميع خلقي ) حتى يدخلها محمد وأمته . قال موسى ومن أمة أحمد € قال 
آمته ال حمادون يحمدون صعوداً وهبوطاً وعلى كل حال يشدون أوساطهم 
ويطهرون أطرافهم صائمون بالنهار رهبان بالليل أقبل منهم اليسير 
اليم PITE P. d‏ مي اجعلني نبي تلك الأمة 
e‏ قال اجى أمة 


قال احعا T‏ من امه دلك الد ہی P‏ ال استقدمت واستأخروا 
بينك و بینه à‏ دار الجلال . 


0 ف ۔ وضوع . ann‏ د عليه ظاهرة وآفته بو یوب 
c p RT‏ میں ۱ 
« متروك Y‏ يشتغل به » . وقال ابن DA‏ 


« سعيد بن موسی مجهول.. والجنائرى مشهور بالضعف» . 


تمرجعت إلى ترجمة سعید بن موسو الأموى من « الميزان » فإذا به يقول : 


ا 


67 


Khatm-e-Nubuwat e 2 Khatm-e-Nubuwat 


+ أبو بكر خر الناس إلا أن یکون نی" 


(الجامع الصغیر » زیر عنوان حرف الهمزه ء جلد AC]‏ 6( 


آتحضرت uti) DRE‏ : اب ہج راس ام تک تن انسان ہے سوا الس كر بعد می ل كول ی پیر امو جائۓے- 


The Holy Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, says:- "Abu Bakr is the 
best of people except that there be a prophet after me." 
(AlJami ul Saghir vol 1 page 6) 


Saw 


Der Heilige Prophet" sagte: "Abu Bakr ist der Beste (in der Umma), es sei denn, es 


erscheint ein Prophet." 
(AlJami ul Saghir Bd 1 Seite 6) 
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یں 
با مسر با ۵ l e‏ 
10 
d "BW‏ ره 
"PLA‏ 4 
* 7" 
رام فا 
MEA UTC dens‏ 
Soc‏ 
oA‏ 
d aao‏ 
(AN -Y YO)‏ 
فة رض P‏ 


ت 


"NC 


۱۵4۵ - ۰ 


SEYE 
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a S ئا‎ 148 
: eios aliii صَلَّى‎ 


1 f- Ee n - ko A 4 PPE, عام‎ got 
4e ^M قال : ارايت 4,25 صَلَى‎ C655 أَسْعَدَ بن‎ es - ۷ 


د وأخرجه ابن عساكر أیضاً ۲۰۹/۳۰ ۰ والخطيب في « تاريخ بغداد » 418/17 وأبو نعيم في 
« حلیة الأولياء € ۳۲۵/۳ من طريق هوذة بن خليفة . 
وأخرجه عبد بن حمید برقم ( ۲۱۲  )‏ ومن طريقه أخرجه ابن عساكر ۲۰۸/۳۰ - من طريق 
أبي سعید البكري E‏ 
وأخرجه ابن حبان في ١‏ الثقات € ۹6/۷ من طريق عبد العزيز بن عبد الملك بن عبد العزيز . 
جميعا : عن ابن جريج + عن عطاء بن أبي رباح ء غن أبي الدرداء. . . وهلذا إسناد ضعيف » 
فيه عنعنة ابن الزبير . 
(۱) ما وجدته في أي من معاجم الطبراني الثلائة . ولکن أخرجه ابن عدي في الكامل 
۵ وابن عساكر في ١‏ تاريخ دمشق » ۰۲۱۲/۳۰ وأبو نعيم في « ذكر أخبار 
أصبهان t‏ ۱۲۲/۲ . والخطیب في ١‏ المتفق والمفترق € ۳۸/۱ من طریق إسماعيل بن زياد 
A‏ حدثنا عمر بن يونس اليمامي ‏ حدثنا عکرمة بن عمار » عن إياس بن سلمة بن 
الاکوع c‏ حدثنا أبي : سلمة بن الأكوع . . . وهلذا إسناد فيه إسماعيل بن زياد الأبلي » ترجمه 
الخطيب في « تاريخ بغداد ۷ ۲۷/۲ وأفاد أنه روی eR‏ جمع ؛ ولم يورد فيه جرحاً 
ولا تعديلاً ء وباقى رجاله ثقات ۔ 
وقد أورد الذهبي هنذا الحديث في ١‏ ميزان الاعتدال » ۲۳۱/۱ في ترجمة إسماعيل بن 
أبي زياد cia‏ وللکنه قال : « حدثنا إسماعيل بن زياد RA‏ تصحفت فيه إلى الأزلي - 
حدثنا عمر بن پوئن. ۰ . »وقكرهلذا الحديف:. 
JU,‏ الذهبي : ١‏ تفرد به إسماعيل هنکذا ء فان لم يكن هو واضعه » فالافة فيه ممن دونه » 
مع أن معنی الحدیث جید » . 
وقال الحافظ في « لسان المیزان » ۱/ 0۷ بعد إيراده ما قاله الذهبي : « هلکذا نقلت من خط 
المژلف في آثناء ترجمة |سماعیل بن أبي زياد » فیحرر هلذا ۷ . 
وقال الذهبي في المیزان ۳/ ٩۳‏ : إسماعيل بن زياد AN‏ تصحفت فيه إلى cui‏ - حدثنا 
عمر بن یونس . . » وذکر هلذا الحدیث ثم قال : « رواه ابن عدي فقال :۰.۰ » . وانظر 
« کشف الخفاء » برقم ( ۵۱ ) . 


۳۱ 
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)9( وأخرج ( ابن عدي ) و( الطّبّراني ) في ( الکبیر ) ء و( الديلّمي ) » والخطيب 
في (التفق وللفترق ) عن شكرمة عن این [ Ll.‏ الأكوع عن أبيه dee‏ : 


بن 


(15) وأخرجه أيضا ( الطبراني ) في ( الکبیر ) من حدیشه وف |سناده إسماعيل بن 


زياد وهو ضعيف . 


(۲۰) وأخرج الحاكم في ( تاريخه ) و( أبو (eo‏ في ( فضائل الصحابة ) 


۳ 


^ MA 
4 


BE و( الخطيب ) و( الدَيُلّمِي ) عن سهل بن سعد عنه‎ (SN 
£ x o» H ا(‎ 
ZI PC وشكره‎ S با « حب أبي‎ ES 
. قال ( الخطيب ( : تفرد به تمر بن إبراهم الكردي وهو ذاهب الحديث‎ ۱ 
58 — "i" " E 27 7 ا ا وم‎ 
B عنه‎ hA وآخرج ( ابن سَعْد ) من حدیث أبي وب » موی أب‎ )۲۱( UV A die 9 
قال : ينافك‎ eiii ية اشر ج :إن قوس لا‎ po ade د فلت لجبریل‎ ar A : 7 1 


1 بكر « وهو Hal‏ 4 ۰ 


: BE من حدیث أمٌ هانئ عنة‎ (UAE ( وأخرج‎ (m 
..» ديا أا تر إن الله تقالن تتاك الذي‎ deu 


QA)‏ الولف عن كنز العمال : رق ( ۳۲۵۷۸ ) عن الأربعة ؛ وذكره الذهي في ترجته لعكرمة بن مار ( ميزان 

الاعتدال : ٩۰/۲‏ ) » وأضفنا [ ابن ] لأن عكرمة يروي عن اياس بن سامة ( انظره ) وزهر الفردوس E)‏ : 
موه ۱ : والطبراني ( التالي ) وتاریخ بغداد : ۲۱۰/۱۲ 
plu‏ )3( ( مع الزوائد ) عن ( الطبراني ) وبنفس لفظ. تضعيفه لإساعیل بن زياد مد 
سو wo‏ (۲۰) المؤلف عن ( كنز العال ) رق ) ۳۲۵۹۳ ) عن الاربعة » وقد اوردہ الخطيب البغدادي d‏ ( تاريخ بغداد ) : 

۰۱ وانظر حال ( عر بن إبراھم الكردي ) في ترجتنا له » وقد روى الحدیث عن ابن أبي ذلب عن أبي 
حازم عن سهل بن سعد » وجاء نصه في : ( الأفراد للدارقطني ) : « إن أمن الناس عَلَينا في صُحْبَته وذات يده 
أبو بكر رضي الله فحبه وشكره وحفظه واجب على أمتي » وعلق عليه : حديث غريب من حديث gl‏ حازم 
عن سهل بن سعد ..: ( خ ۱۲۲/۲ ) 

۲۱۶/۱ : رق ( ۳۲۳۱۱ )» وهو في این ند‎ Gl عن الکنز‎ (ny) 

(m‏ عن ( الکنز ) رق ( ۳۲۱۱۵ ) عن ( الديلمي ) عن أم هاتئ 


نے ات 
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lle 


(j^ 2 
l 


مم 


(AEST) 


مطیه 


oA All الطبعة الجددة‎ 


+٠ JJ 


dull dete 


أشرف على طبعه 


هلت وش 


Íi‏ لاماي 


(ضعیف) (طب والضیاء في «الختارة») أبي قرصافة . الضميفة ۱٦۷١‏ 


تھے P‏ مساجدكم PSP dee‏ مدائنکم P‏ 
(ضعيف) (ش) ابن عباس ٠‏ الضعيفة ۱۷۳۱ 


١51/5 الضعيفة‎ 


٠ z ۹ ۰ 8‏ . با یت اله 
17 - (أبو بكر صاحبي» ومؤنسى في QUI‏ سدوا كل خوخة في 


۲۰۸ (عم) ابن عباس . الضعيفة‎ C) 
. مت وأبو بكر أخي في الڈُنیا والآخرة»‎ Ul, «أبو بكر مني»‎ a ¥ 
۲۰٩۹۰ الضعيفة‎ Axle ) (موضوع) (فر‎ 


۸ ۔ 0- «أبو بكر وعمر» خير الأولين» وخبر الآخرین وخيرٌ dal‏ 
السی‌اوات» وكير Ji‏ الارض ¢ yi‏ الشنین والرسلین». 
(مرضوع) (الحاكم في «الکنی!۰ m‏ خط) أي هريرة. الضعيفة ۱۷:۲ 
۹۔ «أبو بكر وعمر مني » بمنزلة السمع والبصر Apip‏ 


(ضعیف) (ع) الطلب بن عبد الله بن حنطب عن أبيه عن جده» قال ابن عبد البر: 
وما له غره. (حل) ابن عباس. (h>)‏ جابر. الصحيحة ۸۱ 


۰ - «أبو سفیان بنْ الحارث. سید فتیانِ أهل الجنة». 


۱۷٣ زاین سعد» 2( غروة:موسلا الضميفة‎ C) 
.» العلم‎ Ze, «أبوهريرة:‎ - ۱۱ - ۱ 
۱۷ ٤٤ سعید). الضعيفة‎ ul (ضیف) (ك)‎ 


E 3 Li * 2‏ 
5 ۱۷- أتى سائل امرأة. وفي فمها لقمة. فاخرجت اللقمة. 


(Y)‏ قلت: الأصل «(ن) عن كذاء. وعلى هامشه: «هكذا بالأصل وفيه (!) هذا الحديث غير موجود في (الجامع الكبير)». 
قلت : والتصحيح من نسخة الظاهرية والحاكمء ومن الغريب أنه وقع في هذه اللسخة «أبي هريرة» مكان أي سعيد! 


اب 
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